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V e l j a  v  L j u b l j a n i  
i n  p o  p o š t i :  

cel« leto . . .  K 84-— 
pol  le ta  . . . „ 42 —
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za m e s e c . . . „ 7 —
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za m esec „ * 9 —
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štev . 800. — U pravniS tvo j e  n a  M arijin em  trg u  
•-...............  š tev . 8. — T elefon  š tev . 44. ■
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Na plam ene u a ro čb e  b rez  
p o šilja tv e  d e n a rja  se ne 

m orem o o z ira ti .

N aro čn ik i na j po šilja jo  
naročn ino  

3 s r  po n a k a z n ic i . 'P ®

O glasi se  računajo  po  p o 
rabljenem  p rosto ru  in si
cer 1 mm visok te r  45 mm 
širok p ro s to r z a  enkrat 
40 vin., za  večkrat popust.

Izhaja vsak dan zjutraj. Ij
Posamezna številka velja 40 vinarjev. []
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Izvedbe pogojev premirja na Koroškem.
Nemška Avstrija plača vojne dolgove. —  Trimesečni proračun sprejet.

Slovaškem med Čehi in Madžari.

Premirje m Koroškem.

l ,

boji na

Sovražnosti popolnoma ustavljene. 
— Naše čete zasedle novo demar

kacijsko črto.
L j u b l j a n a ,  7. junija. (Polur. 

poročilo ob 14):
Pogodba za p rem irje , k i se je  

včera j o5 16. v L lu b ljau l podpisala 
»»ed N em ško Avstrijo In  kraljev ino  
Srbov, H rvatov in  Slovencev, sc je  
Ha ukaz poveljn ika jugoslovanske 
IV. arm ade In  deželnega poveljn ika 
za Koroško v sm islu n jen ih  določb 
izvedla do 21.

N e m š k o -av s trijsk e  čete so se 
um aknile  za n e v tra ln i pas, dolo
čen v tej pogodbi.

Jugoslovanske čete pa n a  de
m arkacijsko  č rto , v k o lik o r so jo  
bile prekoračile .

Sovražnosti so se popolnom a 
Ustavile.

Vse in za vedno!
Ko so se I. 1889. Srbi spominjali 

žalostne 500 letnice, odkar je zasvetil 
nad Kosovim poljem turški polmesec, 
tedaj smo mi mislili z žalostjo na naše 
več " sto let že zasužnjeno Gospo- 
sveisko polje. In ko so Srbi osvobo
dili svoje Kosovo, smo ml še vedr.o 
žalovaii za zibelko naše svobode in 
nismo vedeli, da je blizu odrešenje.

Teda prišel je dan, po katerem 
je hrepenel naš rod skozi stoletja. 
Jugoslovansko ujedinjenje nas je zdru
žilo z brati Srbi in Hrvati. Mislili smo, 
da prizna ves svet naše pravice na 
kastni zemlji, tako smo bili prepričani 
0 svojih pravicah. Toda oni, ki so si 
Prilastili s svojo premočjo pravo, od
ločevati o naši usodi, so sklenili, da 
[jam ugrabijo najlepše dele naše zem- 
'je. Celo premagana in uničena Av- 
srija si je lastila to pravo.

Trpljenje koroških bratov je mu
čilo dan in noč naše zavedno ljudstvo, 
ki je zahtevalo osvoboditev naše se 
verne zemlje. Prišli so srbski junaki, 
izmučeni in utrujeni od skoraj deset
letne vojaške službe, in šlo je!

Po sto in stoletnem suženjstvu je 
vprašal zopet koroški km et: „Kdo je, 
k? se mi bliža?"

„Gospod je te zemlje!" so od
govorile naše hrabre čete.

Osvobojeno je Gosposvetsko po
lje, varstvo knežjega kamna v Celovcu 
so prevzeli naši junaki, jugoslovanska 
zastava plapola na krnskem gradu — 
vzroka dovolj, da bi se veselili in pro
slavljali prvo zmago zjedinjere jugo
slovanske armade — toda vkljub temu 
so naša srca potrta, bridka misel na 
naše brate v Beljaku in Ziljski dolini 
ter pod italijanskim jarmom prevla
duje v naših dušah.

Če je z osvobojenjem celovške 
kotline odstranjen pridržek mirovne 
konfetence z ozirom na ugodnejšo 
rešitev naše severne meje, s  tem še 
nikakor ni dovoljen kompromis gfede 
naše zapadne meje. Naša Ziljska do
lina, naša Goriška in naše Primorje 
so nam ravno tako sveta, kakor naša 
vzhodna Koroška. — Še tako ugodna 
meja na severu nam ne more v no
benem oziru nadomestiti izgube pro
stega dohoda do našega Trsta. Osvo
boditev našega severnega Kosovega 
polja mora še povečati našo zavest 
do Primorske.

Predvsem pa je dolžnost naše 
vlade, da zabiča našim mirovnim de
legatom, da ne smejo p o d  n o b e n i m  
p o g o j e m  — niti za ugodno severno 
mejo — p o d p i s a t i  m i r u ,  ki  bi  
v s r a m o t o  W i l s o n o v i h  n a č e l  
i z r o č i l  t i s o č e  i n  t i s o č e  n a š i h  
z a p a d n i h  b r a t o v  i m p e r i j a l i -  
s t i č n i  I t a l i j i .  C e l o v e c ,  B e 
l j a k ,  G o r i c a ,  T r s t  i n  R e k a  s o  
z a  n a s  k r a j i ,  z a  k a t e r e  s e  ne

s m e  b a r a n t a t i .  Gotovo je, da iz
gubimo začasno naše Primorje, toda 
priznanje te izgube s strani naše mi
rovne delegacije ne sme biti povod 
sovražni Italiji, da ob prvi priliki 
zgrabi Pariz za besedo češ, glej, kako 
se držijo tvoji sklepi! Da pariški 
sklepi niso za nas merodajni, je ven
dar naravno. Licemerstvo bi bilo, da 
jih podpišejo jugoslovanski delegati v 
imenu naroda, ki noče o njih nič sli
šati. Tudi Pasic nima pravice v imenu 
jugoslovanskega naroda podpisati miru, 
ki izroča Italiji 3 0 %  Slovencev in če 
tudi v imenu nekdanje Srbije! Kra
ljevine Srbije ni več,
nikdar ne b o ! / / o ) Č G '

Mi hočemo vsa svojo 'zem ljo  In 
ne  p riznam o n oben ih  kom prom isov 
v našo narodno  in  državno škodo. 
K akor je  Celovec za vedno naš, 
tako  m orajo b iti  naši tud i B eljak, 
Gorica, T rs t, P u lj, Reka in  celo naše 
P rim o rje .

Mirovni pogoji za 
Nemško Avstrijo.

P o  belgrajskem  obvestilu.

B e  Ig  r a d ,  6. junija 1919.
Listi objavljajo izvleček Nemški 

Avstriji dne 2. t. m. v St. Germainu 
predložene mirovne pogodbe. Neka
tere točke tega izvlečka so zanimive, 
ker se v marsičem razlikujejo od onega 
teksta, objavljenega po posredovanju 
nemških virov.

L M eje N em ške A v s trije .
Čehoslovaška meja poteka ob 

prejšnjih upravnih mejah z gotovimi 
popravki v okrožju Gmunta in Valčic. 
Na zapadu in severozapaciu ostanejo 
meje neizpremenjene. J u ž n o  m e j o  
z I t a l i j o  d o l o č i j o  n a k n a d n o  
g l a v n e  z a v e z n i š k e  d r ž a v e .  Na

isti n ač in  se določi č rta  n a  zapad- 
nem  delu  m eje z jugoslovansko 
državo.

N a  v z h o d n e m  d e l u  p o t e č e  
m e j a  t o č n o  o d  P l i b e r k a ,  čez 
l)ravo  ravno  nad  Izlivom Lobod- 
n ice , na to  pa severno od Drave, 
tako  da ostaneta  Jugoslav iji Ma
r ib o r  in  Radgona. Od Drave se bo 
nadaljevala meja proti severu do ogr
ske meje.
2. Avstrija prizna nove države  

in p lača  strošk e  okup. armad.
Avstrija prizna neodvisnost novih 

držav, Ce ho.slo vaške, kraljevine Srbov, 
Hrvatov in Stovencev, Poljske in Ogr
ske. Avstrija plača vse stroške vzdr
ževanja okupacijskih armad na svojem 
ozemlju, dokler traja okupacija. Ti 
stroški bodo kot hipoteka stali na 
prvem mestu njenih dohodkov. Stroš
ki za obnovo bodo tvorili hipoteko 
na drugem mestu.

3. P revzetje  predvojnega d o lga . — 
Vojni d o lg  prevzam e sam o Nem ška

A vstrija.
A vstrija  prevzam e del a v s tr ij 

skega predvojnega dolga, g a ra n t ira 
nega po železnicah, rudnikih, solnih 
jezerih itd. ) s e  nove države n a  o- 
zcm lju  bivše A vstrije  izvzem šl Av
s tr i jo  samo, bodo proste  vseh ob
veznosti, ki se nanašajo  n a  vo jn i 
dolg p re jšn je  av strijske  vlade.

Javni dolg Bosne in Hercegovine 
se smatra kot lokalni dolg in ne kot 
del državnega dolga bivše Avstrije.

Vojni dolg avstrijske  vlade p re 
vzame av strijsk a  v lada in  ne  ostale 
države.

Bankovci avstro-ogrske banke, ki 
so v prometu na ozemlju novih držav, 
bodo žigosani od vlad teh držav in se 
bodo zamenjali z novim denarjem 
tekom  12 mesecev po podpisu po
godbe.

'U C M I R  LEVSTIK. 106. nadaljevanje.

»Ah, gospod grof,« je  zamrmral Križaj ter burno 
stisnil ponudeno mu desnico, »veliko breme ste mi 
vzeli z duše!«

»Počakajte, nisem vam še povedal vsega . 
Res je, ako mu rečem samo besedico, Pohlin je 
suiožen sleherne žrtve, da mi ustreže . ..«

»O, saj bi ne bila žrtev,« je vzkliknil mladi mož
* trpkostjo. »V naslado bi si štel!« 
n- »Zdi se, da mu niste tako naklonjeni kakor 
Je£Ovi dražestni hčerki?« se je namuznil grof. »Nu,

o d i ’ hotel sem reči’ da ni stvari’ kater° bi mi rekal. Ali hočete dokazov? Hočete, da vam on
ai^  Ponudi roko gospodične Vide, kar vam in nji 

Kotovo ne bo nevšečno?«
: »To bi storili?« je ostrmel suplent; od radosti
n tesnobe se mu je vzrtilo v glavi.
. »Ako je vaša želja? Recite, pa ga pripravim do 
r,§,a > nočem, da bi me imeli za oviro svoje sreče, 

dločite se!«
je Toda Križaj se ni znal odločiti; v tem hipu, ko 

zagledal rešitev v svojem dosegu, ga je namah 
Padel stari strah in dvom. 

tov’ *®*aS°r vam,« je vzdihnil, »ki ste zmerom go- 
loji" Samega sebe; meni je drugače pri duši in od- 

^  ni lahka s tv a r . . .  Recite, gospod grof —

zdaj, ko sva začela govoriti odkrito, mi lehko po
veste : ali mislite, da sva drug za drugega ?«

»Vi in Vida?«
»Midva. Recite mi p<? pravici! Ona — mlado 

bitje, neizkušeno, polno življenja in san j; jaz — 
razočaran človek, napol starec, pripravnejši za strica 
nego za ljubimca . . .  Kaj mi svetujete?«

»Težka zahteva!« je odgovoril grof in obraz se 
mu je zresnil. »Na svetu so pokvarili že mnogo pri
jateljstva in tudi Vi mi utegnite zam eriti. . . Ne sve
tujem vam, dragi Križaj,« je povzel po kratkem pre
molku. »Pameten človek se ne ženi na prvo ljubezen; 
to je stara zapoved . . - Kako naj ve sedemnajstleten 
otrok, kaj bo čutil dan, leto, dve, po svatbeni noči ? 
Vida se Vas okleplje, ker drugega menda sploh ne 
pozna in ne sluti, da Vaše dobre lastnosti niso edine 
privlačnosti moškega spola; takšno je moje mnenje. 
Da jo imate radi, je več ko umevno; da bi jo vzeli, 
vam ne svetujem.«

»Nisem se varal,« je zamrmral mladi mož po
bito, napol z olajšanjem, ki se ga sam ni dobro 
zavedal, ter se prijel za glavo. »Vest me svari ne
prestano . . .  Sam vem, bogokletno bi bilo in v ne
srečo obema: ne sme se zgoditi!«

»Vseeno,« se je umakni grof, »izjem je obilo 
— kdo ve, naposled, kaj vam določa usoda ? Rav
najte čisto po svoji glavi; moj svet je lehko napačen, 
in žal bi mi bilo,- če bi vam ravno jaz pokvaril 
srečo . ..«

Toda opomin je našel gluha ušesa; suplent je 
čutil, da mu je vse že dolgo jasno in sploh ne more 
biti drugače. Zdelo se mu je, kakor bi bil začel po
govor baš zato, ker je hotel slišati nekoga, da mu 
poreče: ne stori! Oprostil se je, cdšel malodane 
vesel in z olajšanim srcem ter delal domov grede 
že doaro sklepe, kako pusti vse skupaj, enkrat za 
zmerom; to utolaženje pa mu je zdajci vdehnilo 
misel:

»Pogrešala me bo in se vpraševala, zakaj sem 
jo zapustil; ali ni to krivica? Ničesar žalega mi ni 
storila in jaz je ne smem storiti nesrečne, ne tako 
ne drugače . . . Moja dolžnost je, da ji ostanem pri
jatelj — da ji pomagam živeti in pazim nanjo, do
kler ne pride njen pravi, po Bogu poklicani.«

Šele zdaj se mu je zazdelo, da stoji na varnih 
tleh. Imel je, česar mu je bilo potreba: razumen 
vzrok, da ostane vse pri starem, zamotano in neraz
rešeno kakor doslej. Njegovo oklevanje je bilo polnb 
visokega moralnega zmisla; bila je baš prava, edino\ 
možna pot idealnega človeka in suplent Križaj se 
je zaklinjal malodane s sohami požrtvovalnega nav
dušenja, da ne odstopi ž nje niti za las.

Zavil je skozi park, da bi še nekoliko posrebal 
to dobrodejno razpoloženje, preden krene k Pohli- 
novim. Večerilo se je ; oblike dreves in grmov so 
rastle čudno temno in sočno v rožnati zrak in vsa 
zatišja so bila polna gostih, sitih, nežno mamečih 
aromatov. {Dalje.)
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4) L ikv idac ija  a v s tro -o g rs k e  banke . 
— R a z d e litev  n e k d a n je g a  skup  

n e g a  d rž a v n e g a  im i t ja .
Likvidacija Avstro-ogrske banke 

se izvrši dan po podpisu pogodbe po 
likvidatorjih, ki jih postavijo zavezniki; 
aktiva se razdele med interesente. 
Države, ki so nastale na ozemlju bivše 
avstrijske monarhije, ostanejo lastnice 
vsega imetja in lastnine prejšnje in 
nove avstrijske vlade, ki se nahaja na 
njih ozemlju; všteta so tudi posestva

30. junija, dokler narodno predstav
ništvo ne napravi novega zakona o 
enotnih carinskih in monopolskih 
taksah.

Ob tej priliki odgovarja ministr
skemu predsedniku, ki ga je zavrnil 
v splošni debati, ko je kritiziral de
lovanje vlade. Kristan naglaša, da je 
tedaj navedel razloge in da predsed
nik vlade ne sme tako postopati ž 
njim.

Minister N i n č i č  odklanja Kri-
bivše avstrijske krone. Njih vrednost j stanov predlog, ker je narodno pred-
določi komisija za obnovo. Avstrija 
izplača zavezniškim silam v zlatu vsote, 
deponirane po Avstro-ogrski banki v 
imenu uprave otomanskih dolgov in 
prenese nn zaveznike vse svoje terjatve 
od Nemčije, Ogrske, Bolgarske in 
Turčije.

5. N ad a ljn i p o d ro b n i p o g o ji.
Odreče se bukareškemu in brest* 

litovskemu miru, kontroli državnih 
bank, komisijam in sličnim državno- 
ekonom3kim organizacijam. Pogodba 
vsebuje natančne določbe, ki zabran-

stavništvo že dobilo enak predlog.
Ministrski predsednik odgovarja 

Kristanu, da ne bi bilo parlamenta- 
rično, sedaj odgovarjati na njegovo 
takratno izjavo. Kristanov predlog se 
odkloni.

V ojn i k re d iti.
Minister Ninčič predlaga, naj bi ■ 

vojni in mornariški minister do de- I 
mobilizacije dobival kredite iz glavne S 
državne blagajnice in uporabljal de- | 
nar po razporedu proračunskega pro
jekta. Predlog se sprejme.

Dr. Laginja izjavlja, da bo nje

podpisal, naj se reši kakor ve in zna. 
Vsaka interesirana država bo odločila 
o njih usodi v mejah teritorijalne su
verenosti. To nas prav nič ne briea. 
Gotovo, v bistvu bo sledil iz tega 
neke vrste bankerot. Pa podpisovatci 
bi bili lahko prihranili svoj 'denar. S 
tem bi bili onemogočili dunajski vladi 
nadaljevanje vojne. To bi bilo tem 
boljše za ves svet. Riskirali so in iz
gubili; tem slabše zanje. Razpoložlji
vosti stare monarhije se ne smejo 
vporabiti odškodovanju osebnih ter
jatev ter podpisovalcev, ampak od
škodovanju žrtev te vojne, ki jo je 
povzročila njih vlada.

Neprijetni spomini iz pre
teklih časov.

juje Avstriji, staviti posredno ali ne- g0V klub glasoval samo za prvi in 
nosredno razloge na škodo trsovine i fretji člen p&r0| ekta. Preide se na gla-posredno razloge na škodo trgovine 
zavezniških ali asociiranih dežel. Av- j 
strija se obvezuje, da odobri svobodo J  
tranzita in oprosii prehodno blago j 
vseh carin. A vstrija  bo im ela  svobo- I 
den  izhod n a  Jad ran sk o  m orje  s ; 
p rav ico  svobodnega tra n z ita  n a  o- j 
zem ljn , odcepljenem  od avstroogrske j 
m onarh ije .

Avstrija prizna popolno veljavnost j 
pogodb in konvencij, ki jih sklenejo 
zavezniške in 
vami, ki so

so vanje. Oddanih je bilo 147 glasov, 
136 za predlog in 11 proti predlogu.
U voz In izv o z . — Ž ivahne  d e b a te  
o d o b a v ite ljih  in  p o s re d o v a lc ih .

Zbornica preide k drugi točki
dnevnega reda. Dr. Laginja utemeljuje 
predlog o izvozu in uvozu in pred
laga v imenu svojega kluba reso lu 
c ijo , v k a te r i  ^zahteva od m in is tra  

asociirane sile z drža- j objavo im en  o n ih  trgovcev, k i dobe 
z njimi v zvezi. Strinja j  dovoljenje Izvoza in  im en on ih , k i

se z odločbami glede ozemlj Nem- j  so v posam eznih  p r im e rih  posredo- 
čije, Bolgarske in Turške in prizna va li, ako tu d i b i b ili  poslanci, 
nove države v obsegu, ki bo potrjen. | Ta predlog sproži dolgo in ži-

P o g o d b a  s t o p i  v v e l j a v o ,  vahno debato. Dr. $urmin in Šegvič 
k o  b o  r a t i f i c i r a n a  p o A v s t r i j i  j  podpirata predlog dr. Laginje. 
in  t r e h  g l a v n i h  z a v e z n i š k i h  j  Debate se udeleže: Trgovinski
in  p r i d r u ž e n i h  s i l a h .  (Po Ldu.) \ minister Veljkovlč, Protič, Naštaz Pe-

Ceijska „Nova Do'oa“ v 56. štev. 
je prinesla po »Slov. Narodu* posneto 

j  vest, da je celjski nemški advokat dr. 
j W alter Riebl, za nekdanjega Urhovega 
j  kompanjona trgovca Poilaneca zarubil j 

del plače učitelju Franc Gostinčarju. j 
To pa radi iztirjanja odškodnine, ki j 

•; jo je celjsko nemško sodišče J. 1898. j 
prisodilo Polianecu, ker ga je učitelj ; 
Gostinčar obstrelil. Pozabilo se je že j 
na ta dogodek, a ker se je že obudil : 
spomin nanj, hočemo o njem še nekaj j 
podrobnosti poročati.

Meseca avgusta leta 1898. je po- j  
setilo Celje kakih 30 čeških tehničnih j 
visokošolcev pod vodstvom ing. Chras- j 
kega. To dejstvo je celjske špispur- j 
gerje, katerih duševni vodja je bil i 
dobroznani Ochs. tako razburilo, da j 
so si za svojo varnost dobavili trinajst | 
mož broječo policijo iz Celovca. Od- i 
dločno pa so odklonili po okrajnem j  
glavarstvu in vojaštvu ponudeno skrb i 
za vzdrževanje miru in reda. So že

ne moremo trpljenja, ki so nam ga 
povzročili takratni mestni gospodarji. 
Ali bi ne kazalo sodnijskega posto
panja obnoviti in takratne krivce po
klicati na odgovor? Krivica na tako 
nepostaven način storjena, ne zastara.

Mirovna konferenca.
N aše  m eje k o n čn o v e ljav n o  še  

n e  d o lo če n e . »Times* jz dne 4. ju
nija priobčujejo uradni izvodek iz mi
rovnih pogojev za Nemško Avstrijo 
z zemljepisno karto, kjer je označen 
ne samo bivstven del meja Jugosla
vije, ampak tudi vsa nemško- avstrijska 
meja proti Italiji na Tirolskem kot še 
ne končnoveljavno določena. (Ldu)

Z a v la č e v a n je  re š i tv e  j a d r a n 
s k e g a  p ro b le m a . P a r i z ,  4. junija. 
(DunKu, zakasnelo.) „Liberte* p o
roča, da se je rešitev jadranskega 
problema odložila in da 3rbsko-hrvat- 
sko slovenska delegacija ni sprejeta 
predlogov, ki so jih izdelali Wi!son, 
Clemenceau in Lloyd George. (Ldu)

R ek a  — sv o b o d n a  d rž a v a . J u 
g o s lo v a n i p ro ti  p red lo g u . Kaieor 
poroča »Petit Parisien*, odklanjajo 
Jugoslovani posredovalni predlog o 
reškem vprašanju, ki ga je stavil pol
kovnik House in kateremu je pritrdil 
tudi Orlando. Jugoslovani protestirajo 
proti načinu, kako so Kiie določene 
meje svobodne države Reke, in zah
tevajo končnoveliavno glasovanje v 
treh namesto v petnajstih letih. Razen 
tega nočejo odstopiti Italiji Zadra in 
Šibenika. (Ldu)

p W ilso n  je  o b lju b il. Predsednik

i j f  • g a g  .*• « £ •! vensko deputacijo m sicer gg. dr. Brejca, 
dr. Ehrlicha, Golouha, škofa JrgiiČa,

Narodno predstavništvo.
(P lenarna  se ja  6. junija.)

N a d a lje v a n je  p ro ra č u n s k e  d e b a te . 
— Ž iv a h n a  d e b a ta  o d o b a v ite ljih , 

uvozu  in  izvozu .
B e l  g r  a d ,  7. junija 1919.

Včerajšnjo plenarno sejo je otvo- 
ril predsednik dr. P a v l o v i č  ob 
9-45.

Minister dr. K r a m e r  predloži 
zakonski predlog o objavljenju za
konov in naredb. Dnevni re d : drugo 
čitanje zakonskega načrta o prora
čunskih dvanajstinah.

K ristan o v  b o j z  m in is tri.
A. Kristan (socljalist) predlaga, da 

se naknadno v postavi omeji oblast 
finančnega ministra glede dispozicije 
s  carinskimi in monopolskimi taksami, 
in sicer po starih zakonih samo do

[ trovič in radikalci dr. Sinjarev, Branko 
) Obradovič in naprednjak Miloje Jo- 
j vanovič, Trgovinski minister izjavi, da 
j odobrava najširjo kontrolo javnosti o 

delovanju vlade in zategadelj pritrjuje 
i predlogu, da se za ra d i k on tro le  de

lo van ja  p rom etne  c e n tra le  z in o 
zem stvom  objavijo  im ena on ih , ki 
dobe izvozno dovoljenje, 

i Fin. minister na to o d k lan ja  u- 
vedbo svobodne trgov ine  z inozem 
stvom ; ta k a  uvedba b i im e la  k a ta 
s tro fa ln e  posledice, k e r nam  p r i 
m an jk u je  živil.

Po daljši in jako živahni debati 
je bila seja ob 13. zaključena.

T rim e se č n i p ro ra č u n  s p re je t.
B e l g r a d ,  7. junija. V č e r a j  

j e  s p r e j e l o  n a r o d n o  p r e d s ta v 
n i š t v o  z a k o n  o p r o r a č u n s k i h  
d v a n a j s t i n a h  z a  m e s e c e  j uni j , ,  
j u l i j  i n  a v g u s t  s  136 g l a s o v i  
p r o t i  11 g l a s o v o m .  (Ldn)

je z neko posebno aroganco stopala 
celovška straža po rotovški ulici. Ne
kako neprijetni občutki so navdajali 
celjsko slovensko prebivalstvo, kakor 
da bi slutilo nevihto, ki se je zanj 
pripravljala. Celjski nemčurji so zbob
nali za deveti dan avgusta veliko Nem
cev iz celega spodnjega Štajerskega 
iz Maribora in Gradca, češkim  visoko- 
šolcem ni bilo dovoljeno korakati po 
sredini mesta v Narodni dom, temveč 
so morali napraviti velik ovinek od 
kolodvora po krožni cesti čez Graben 
po Gledališki ulici pred Narodni dom.

dr. Novaka, Prepeluha, dr. Ravni
harja, dr. Schvvegla, dr. Trillerja i*1 
župnika Trunka. Po pozdravu dr- 
Brejca, ki je nagovoril Wilsona z 
besedam i: „Ave V/iIson, moriiuri
Sloveni te salutant!“ se je vršil tri 
četrt ure dolg razgovor, v katerem je 
zastopai Wii>on svoja mnenja glede 
Koroške in obljubil, da se bo zavzel, 
da bo dala Italija jugoslovanskim 
manjšinam garancijo za kulturni razvoj 
in obstoj in da nam Italijani puste

Iv&n Teptani: V 0 j a 5 k a .

»Kar hočemo mi, vse dosežemo mi, 
mi mladi rodi* 

smo peli nekoč, ko prvič smo šli 
na vojni pohod.

»To hočemo mi, mi s svojo močjo, 
mi mladi rod: 

braniti hočemo s svojo krvjo 
svoj dom povsod 1“

Za domovine naj zdaj prostost 
borili se bi.

A zdaj je v nas le sama slabost 
in nič več krvi?

Sramota na nas, prokletstvo na nas, 
če to je res, 

če izsesalo avstrijstvo iz nas 
je mozeg ves!

O bratje, nikar ne klonimo glav, 
kot rod brez močil 

Tam gori za snežnimi vrhi višav 
sovražnik besni!

In kliče od tam nas trpeči vbrat, 
in kliče kri, 

nedolžno prelita, da maščevat 
bi mi jo prišli.

O bratje, junaki, orožje v roke!
z nekdanjo močjo 

naj slavni naš voj nad sovražnika gre, 
da sram na3 ne bo!

Da rešen bede koroški trpin, 
dekleta, žene, 

ki huje kol v dnevih turških zverin 
pod Nemcem trpe.

Kr^r„s;To. u T d o p =  i g
se je nudila slika, katera nam nikdar 
ne izgine iz spomina. Ženske pome
šane s  celjskimi pouličnimi barabami 
so vihtele svoje rdeče dežnike in pa
lice ter grozile Narodnemu domu, da 
ga porušijo in goste pobijejo. Nasto
piti je moralo orožništvo, da je to 
preprečilo. Opoldne je prišla celjska 
policija pod vodstvom načelnika Mahra, 
ter je zahtevala, da se narodna zastava

bo odrekel W ilsonu dobre volje za 
j  uresničenje njegovih pravičnih načel, 
i  toda vsak lahko dvomi o uresničenju 
■ njegove obljube- Italija, ki že sedaj 
j zstira v zasedenem ozemlju naSe 
j ljudstvo v vsakem oziru, gotovo ne 
S bo priznala našim ljudem pravice do 
j kulturnega razvoja. Saj jih Že beneš- 
! kim Slovencem ni, ki so se prosto-

! Sicer pa
odstrani. To zahtevo so pa Slovend ^ m  b o ^ e n tu a ln a  itSijan8ka“ ‘garan' 
zavrnili, ker m imela policija ptsme , m

Avstrija in mir.
Gauvain piše v »Journal des De- 

bats" glede dolgov nekdanje Avstrije:
V kali je treba zatreti projekt, ki 

ga skušajo predložiti mirovni konfe
renci, ki gre za dolgove habsburške 
monarhije. P redvo jn i dolgovi se bodo 
ra z d e lil i  n a  raz ličn e  države, k i  so 
n as ta le  v  celo ti a li delom a iz habs
b u rške  dom ene. To je naravno in 
razpravljajo samo še o načinu raz
delitve.

Toda ra z d e lit i  hočejo na  is t i  
način  vo jne dolgove. To bi bila kri
vica in politična napaka. Habsburški j 
vojni dolgovi ne rezultirajo, kakor v 
večini dolgovi drugih vojskujočih držav 
iz pravilno votiranih posojil ali pravil
nih zakladnlških operacij. H absburška 
v lada  jc  od red ila  posojila , k ako r 
je  napovedala  vojno, brez odobren ja  . .
p a rla m e n ta , p ro ti  o č itn i v o lji ne- v preiskovalnem zaporu. Celjsko nem- 
nem ških  in  nem adžarsk ih  narodnosti, j §ko sodišče ga je pa še nato obsodilo

zaradi baje prekoračenega silobrana. 
Zanimivo bi bilo d o t i č n e  s o d n e  
s p i s e  p r o u č i t i  i n d a t i  g. F r a n

nega ukaza, nakar je policija s po 
močjo ključarja SchOna v Narodni dom 
vlomila in zastavo odstranila- Podiv
jana množica je zastavo onečastila m 
zažgala. Ko so odhajali zvečer gostje 
iz Žalca, ki so prišli na veselico je 
bil med tistimi, ki so jih spremljali na 
kolodvor tudi Franc Gostinčar. Ker 
jim je nemčurska svojat pod vodsteom 
celovške straže zastražila pot, začel 
se je pretep. Med nemško množico 
so bili navzoči ti-le gospodje: dr. Ja- 
bornegg, takratni župan podžupan 
dr. Kovatschitsch, Pollanec, med nami 
še živeči Cvvetanovitsch, Ryha. Pann, 
Novak in še par drugih. — Celovška 
straža je nastopila z golim orožjem 
in ranila g. Rajha, sedaj tajnika Zveze 
slovenskih zadrug v Ljubljani. Da se 
učitelj Franc Gostinčar ubrani napada 
je rabil orožje in ranil Poilaneca. Zato 
je moral presedeti deset dolgihtednov

Da bi te narodnosti, ki so bile pre
ganjane in decimirane, danes klicala 
mirovna konferenca, to se pravi de
žele, katerih usode in izkušnje bi bile 
te narodnosti rade delile, — da naj 
plačajo posojila, katerih zneski so se 
uporabili za njihovo zasužnjevanje, to 
bi bilo gorostasno.

Zavezniki se nimajo baviti z voj- 
i nimi dolgovi habsburškimi. Kdor je

G o s t i n č a r j u  z a d o š č e n j e ,  ne pa 
da se ga še sedaj preganja zaradi za
starelega dolga Polianecu. Nam pa, 
ki smo bili takratnega napada deležni 
in smo doživeli prevrat, nam bodi 
sedanji poraz celjskih nemčurjev v 
delno zadoščenje; a pozabiti vendar

cija dobro služila za našo politiko 
proti Italiji.

p Z a  n a š e  m e je . Načelstvo 
JDS. je sklenilo nasledno resolucijo: 
V zadnjem trenotku opominjamo ve
lesile, ki so zbrane v Parizu in odlo
čujejo o usodi narodov, da naj ne 
raztrgajo slovenskega dela troitnenega 
naroda in naj ga ne prepuste nadaijni 
raznaroditvi Lahom, Nemcem in Mad
žarom. Z vso odločnostjo zahtevamo, 
da se vpošteva samoodločba narodov 
in da se združijo vse zemlje, kjer 
stanuje v strnjenih masah naš narod, 
z državo Srbov, Hrvatov in Slovencev- 
Miru, ki bi tem načelom nasproio*?'' 
nikdar ne bomo priznali in p f "  
ijamo našo pariško delegacijo, da 
ne prizna. Opozarjamo, da bi bit nam 
krivičen mir začetek novega ogr°_ 
žanja evropskega miru.

i Izvrševalni odbor VLS. ie sk,en.‘' 
nastopno resolucijo: V trdem piepri- 
čanju, da je na naši strani pravica in 
resnica, povzdigujemo v zadnjem tre- 
nutku z vso resnostjo svoj glas 
zahtevamo brezpogojno, da ima P 
padati jugoslovanski državi vse ožemi e 
l„ vsi otoki, koder prebiva v s t r n e m  
masah troimenski narod Slovence , 
Hivatov in Srbov in Izjav jo to ,  d a j«  
bomo nikdar priznali miru, k
splošno sprejetemu . " ac.eluhi° raztreal odločbi narodov nasilje in bi razirga



138, štev. JUGOSLAVIJA' dne. 8 junija 1919 Stran 3

naš narod v razne države. Naši mi
rovni delegaciji popolnoma zaupamo 
v trdnem prepričanju, da bo napela 
vse sile, da prepreči vsak nasilen mir.

p O bnov itev  R usije  in Ju g o 
s lav ija . Iz Belgrada javljajo, da je bil 
v dvorani kazine shod belgrajskega 
prebivalstva, na katerem je manifesti
ralo in izrazilo simpatije za bratsko 
Rusijo. Zborovanje je otvoril pred
sednik srbske kraljevske akademije. 
Zujevič, ki je povdarjal pomen Rusije 
za tSlovenstvc, zlasti za Srbijo. Na 
zborovanju je govoril tudi tajnik aka
demije. Ljuba Stojanovič, ki je na- 
glašal velike žrtve Rusije v svetovni 
vojni za stvar zaveznikov. Končno je 
govoril grof Bobrinski, ki je omenjal 
bratski sprejem pri Jugoslovanih in 
se zahvaljeval za gostoljubje. Opisal 
je težko stanje, v katerem se nahaja 
ruski narod in dejal, d a  b o l j š e -  
v i š k o  d e l o  ni  r u s k o  de l o .  Zbo
rovalci so soglasno sprejeli resolucijo, 
ki jo prečita predsednik in ki pravi, 
da brez sodelovanja obnovljene Ru
sije na demokratski podlagi ni mo
goče misliti na svetovni mir. Zaradi 
tega meščani prestolice Srbov, Hrva
tov in Slovencev izrekajo svoje sim
patije in nudijo pomoč enim ljudem, 
ki hočejo, da se Rusija obnovi na 
srečo in zadovoljstvo vsega sveta. (Ldu.)

Pokrajinske vesti,
kr Je se n ic e . Vlada je razpustila 

tukajšnjo Šuiferajnsko ljudsko šolo, 
otvorila pa na moledovanje Nemcev 
in nemškutarjev 4 razrede nemške 
paralelke na tukajšnji slov. ljudski šoli. 
Kako je bila ta kulturnost višjega 
šolskega sveta napram jeseniškim 
nemškutarjem nepotrebna, kaže dej
stvo, da obiskuje 4 nemške razrede 
komaj 64 otrok. Za 64 otrok mora j 
torej Jugoslavija plačevati 4 učitelje in i 
učiteljice in vzdrževati 4  razrede. V  i 
četrtem razredu so le 3 otroci — en j 
deček, sin slovenskega trgovca in 2 | 
deklici, hčerki slov. železničarjev — j 
za te tri slovenske otroke vzdržuje 
višji šolski svet en razred nem
ške ljudske šole in nemško učno 
m oč! Kje vzdržujejo Nemci na svojem 
ozemlju le eno edino slovensko ljud
sko Šolo čeprav je n. pr. v Gradcu
i. dr. na tisoče slovenskih o trok?! — 
In kakšno je učiteljstvo teh nemških 
paralelk na Jesenicah 1 Učiteljica Falle 
je bila prej na šuiferajnski šoli nekje 
v kočevskem okraju, druga je v o n  
Wurzbach, zagrizena Nemka, ki dan 
za dnem hajla v družbi uradnikov. 
In za takšne ljudi vzdižuje deželna 
vlada p'ačana učna mesta! To je raz
metavanje denarja, pretirana kulantnost, 
ki nikakor ni opravičljiva. Za vse 
»nemške11 otroke na Jesenicah zado
stuje l razred, pa Še en razred jih ni

ne da se vzdržujejo kar štirje. Za
htevamo od vlade, da t a k o  j. odpravi 
nepotrebne nemške paralelke in do- 
tRni denar obrne raje slovenskim raz
redom v prid za nakup učil, oblačila 
in hrane revnim in potrebnim otrokom 
slovenskih delavcev.

kr Jesen ice . Gospod uredniki 
Blagovolite staviti javno vprašanje na 
vlado, kaj delajo Italijani na Jese- 
nicah s svojim avtomobilom. Dne 3. 
t. m. pripeljal se je osebni auto z 
dvema častnikoma, obstal pred to
varno, vzel bencin v tovarni in se 
zopet odpeljal proti Kranjskigori. Vče
raj toje 5. t. m. prišli so zopet štirje 
osebni automobili. Kaj iščejo po Je
senicah? Ljudstvo je razburjeno nad 
temi prikaznimi. V celi Jugoslaviji je 
v«liko pomanjkanje bencina, jeseniški 
£eihški tovarnarji pa dajejo Italijanom 
bencin. Ali je znano vladnemu zastop
niku Kranjske obrtne družbe dr. Pav- 
ličeku, kaj se godi za njegovem hrb 
tom v nemški tovarni na Jesenicah?! 
Zahtevamo takojšndga pojasnila od 
g. dr. Pavličeka oziroma slavne vlade.

kr Ž lrf. Prvi občinski sejem se 
vrši 13. junija letos.

kr S em en j v Črnomlju bo v 
torek dne 17. junija t. 1. za živino, 
prešiče in razno blago.

kr V H rastn iku  je padel v gnoj
nico v Alois L o g e r j e v i gostilni 
znan pijanček kolar Jakob Božjak ter

— utonil. Da ne poskrbi Loger za 
varnost svojih gostov, se ne čudimo, 
ker dobro poznamo njegovo skopost, 
Je to namreč tisti veleposestnik, ki je 
ponudil pretekli teden državnega po
sojila 100 (rec i: sto) kron ter ravnoisti 
možak, ki je za neznatne usluge od 
direktorja Leilerja vedno volil z Nemci 
ter tako spravljal trboveljsko občino 
in okrajni zastop Laško v nemšku- 
tarske roke. Mi tega možaka prav 
toplo priporočamo našim oblastim, 

kr C elje . V časopisih se je pi
salo, da so v Zamperuttijevi delikatesni 
trgovini zaplenili mnogo vojaškega 
blaga. Ni si prisvojil brat trgovke več 
vojaškega blaga, kakor ga ima na 
stotine moških, ki so se vrnili s fronte; 
namreč eno vojaško bodalo, en sklad 
nabojev italijanskih strojnic, in en črni 
vojaški plašč. Pisalo pa se je, da so 
mu zaplenili mnogo blaga, a imel ga 
je. samo 3 m in še tega so mu mo
rali dati nazaj, ker je z računom do
kazal, da ga je kupil.

kr Celje. Imenik porotnikov za 2. 
porotno zasedanje celjske porote, 
počenši dne 16 junija 1919. 1. Glavni 
porotniki: Žurman Janez, Sv. Trojica 
pri R. Slatini; Guzej Jurij, Proseniško; 
Romih Anton, Brezje ob Sl.; posest 
niki; Berlisg Jožef, Rogatec, Frece 
Andrej, Gornja Sušica, trgovca; Ven- 
gušt Franc, Vodruš Svent Jakob, 
Klanec, Vizovišek Mihael, Gotovlje, 
posestniki; Strupi Franc, trgovec, 
Celje; Srabočan Ivan, posestnik, 
Avženberg; Goričar Matija, stavb, 
podjetnik, M ozirje; Lesjak Ferdinand, 
gostilničar, Sv. Urban; Smode Jožef, 
posestnik. Laškitrg; Drukar Avgust, 
notar. Gornjigrad; Jakob Štefan, 
Verpete, Cmok Simon, Stopče, Vrečko 
Martin, Žagar, Zorman Mihael, Golo- 
vabuka, Antloga Andrej, Gotovlje, 
posestniki; Cvelanovič Franc, tapetar, 
Celje; Possek Franc, graščak, Sv. Duh 
Loče; Regvat Ivan, župan, Pilštajn; 
Hiinigmann Ivan, trgovec, Celje; Oset 
Janez, Hrušovec; Teršek Matija, 
Smarjeta, Kunej Anton, Stolovnik, 
posestniki; Gobec Konrad, mlinar, 
Polže; Kroflič Marko, župan, Čer- 
nova; Žurman Vinko, posestnik, 
Sv. Križ-Rogatec; Gregorevčič Ivan, 
Dručmirje, Turnšek Maks, Zlabor, 
trgovca; Lipovšek Anton, Jankova; 
Jevnišek Franc, Vrba, posestnika; 
Voduscheg Leopold, trgovec, Vitanje; 
Piki Janez, pose.Unik, Griže; Kincl 
Hermann, gostilničar, Št. Jur ob j. ž. 
II. Namestni porotniki; Kunst Ivan, 
gostilničar, Gotovlje; Kompolšek Mar
tin, Trnovlje; Fiajs Jožef, Žalec; 
Antloga Franc, Gotovlje, posestniki; 
Hausvirlh Kati, trgovski vodja, Celje; 
Grooelnik Jožef, Gotovlje, Stožir 
Jožef, Trnovlje, posestnika; Kos Ivan, 
kavarnar, Celje; Žolnir Franc, posest
nik, Sv. Peter v S. d.

kr Š o š tan j. Imeli smo v dneh 
prevrata za občinskega tajnika moža, 
ki je z mirnim nastopom, z vstrežlji- 
vostjo in delavnostjo vsakega zado
voljil. Ta mož je imel smolo — hudo 
se je zameril gerentu, ki ga je naj
krajšim potom odslovil. Škupnemu 
naporu celega sosveta se ni posrečilo 
spraviti zadevo v prejšnji tir. Sedaj 
pa sedi mesto njega v občinskem 
uradu kar v mornarski uniformi še 
mlečnozobi sinček gospoda gerenta 
dr. Mayerja, ki se prav po nepotrebnem 
s prirojeno mu oholostjo zadira nad 
straukami, se čuti najmanj kot gerenta 
juniorja, podpisuje uradne liste kar 
kupoma s svojim imenom s klavzulo 
”Za 8eJ’Ienta“» Če tudi je.navzoč gerent
sam. Nadalje kako pridejo doslužni 
možje, recimo duhovnik, v skrajno 
neprijeten položaj, da ga takšna mla
dina osorno izprašuje, čemu naj mu 
bode legitimacija črez š e s t o  uro 
zvečer!! In to v občinski pisarni! 
Tudi se ni prav nič ženiral ter sklical 
sejo sosveta imenom tačas odsotnega 
člana, katerega pa je kar sam pod
pisal. Vprašamo: Je-li on mogoče 
novi občinski tajnik? In če — kdo 
mu je dal pravico svoj podpis po
stavljati na uradno listino namesto 
gerentovega ali njega namestnika? 
Gospod doktor! Ali uživa Vaš sinko 
posebne in večje privilegije kot kdo- 
koli iz sosestva? Ali si niste na ja s 
nem, da takšno postopanje kaže ža

ljivo maiouvaževanje uradnega poslo
vanja? Če pa rabite namestnika v ge- 
rentskihj poslih, treba Vam je to samo 
priznati in ustreženo bode iskreni želji 
celega slov. občinstva, kateremu je 
posest narodne postojanke tudi v bo
dočnosti srčna zadeva. Ako je Mayerju 
mlajšemu izvrševanje mornarske službe 
točasno še nemogoče, pa naj uravna 
smer svoje ladjice na severno stran 
ter krene proti koroški fronti, kjer si 
zamore ohladiti svojo bojevitost, o b 
enem se pa privadi morda prepotrebne 
olike.

kr M aribor. V petek se je usta
novila tu podružnica Slov. planinskega 
društva.

kr M aribor. Zaprli so radi vo
hunstva bivšega ritmojstra barona Hip- 
sicha, ki se je iz Nemške Avstrije v ti
hotapil v Maribor in tam vohunil.

kr Maribor. Tu so prijeli Josipa 
in Marijo Pogorevčnik iz Šiške ter 
jima odvzeli 159 zavojev cigaretnega 
tobaka in 800 viržink, ki sta jih ho
tela spraviti preko meje v Nemško Av
strijo.

kr Lekarna v Mariboru na  
prodaj. Karel Wolf v Mariboru pro
daja svojo lekarno po hrvatskih listih. 
Ako je naš državljan, jo lahko proda, 
ako pa je sovražen inozemec, sploh 
lekarne ne more prodati.

kr T elefon sk a  zv eza  Ljubno- 
Solčava. V turistovskih krogih se de
luje na to, da se čim najpreje napravi 
telefonska zveza z Ljubnega preko 
Luč v Solčavo, kar bi biio velikega 
pomena za razvoj turistike v Savinjskih 
planinah. Tozdavno akcijo prevzame v 
svoje roke Savinjska podružnica S. 
P. D. Nadejamo se, da bo poštna 
uprava radevolje ugodila prošnji po
družnice in vsega prebivalstva ter v 
najkrajšem času dala napraviti toli 
potreben telefon, ki bo dobro služil 
tudi državnim oblastem.

kr Pri poštnem  uradu na Muti 
se je otvorila dne 28. maja t. 1. po
stranska telefonska centrala z javno 
govorilnico, priključena h glavni cen
trali v Vuzenici, za krajevni in med
krajevni telefonski promet.

Dnevne vesti.
dn R egent A leksander in slov . 

v seu č ilišče . Deželna vlada v Ljub
ljani je prejela nastopno brzojavko: 
Belgrad. Zelo se zahvaljujem pokrajin
ski vladi, docentom in akademikom 
za pozdrav s skupščine povodom 
otvoritve tehrične fakultete. Uverjen 
sem, da bo mlado, popolno vseuči
lišče v Ljubljani dostojno odgovarjalo 
svoji prosvetni in veliki narodni na
logi. Temu želim vsak uspeh. — Ka
binetna pisarna Njeg. Velič. kralja: 
službeno — Aleksander.

dn Binkoštni pondeljek  se vrše 
po vsej Sloveniji in Ijrvatski protest
ni shodi proti razkosanju naše do
movine. Zadnji svarilni glas naj sliši 
in vidi celi svet. P r o s i m o  v s e  f o 
t o g r a f e  i n  a m a t e r j e ,  da stopi 
ta dan v službo naroda in slika 
ljudstvo, ki se bo shodov udeležilo 
prirejalo manifestacije. Slike naj se 
takoj odpošllejo pisarni za zasedeno 
ozemlje v Ljubljani, Pražakova ul. 3/1.

dn Z ahvala . Konzistorij lavatin- 
ske škofije je poslal poverjeništvu za 
socijalno skrbstvo znesek 10.000 K 
za invalide, njih vdove In sirote, ka
teri znesek je poverjeništvo izročilo 
Komisiji za preskrbo vračajočih se 
vojnikov v Ljubljani, za kar bodi 
prečastitemu konzistoriju izrečena naj
iskrenejša zahvala.

dn Spor m ed časnikarji in 
gled ališk im i igralci. V Sarajevu so 
gledališki igralci napadli nekatere gle
dališke kritike,. Vsled tega so sklenila 
uredništva vseh sarajevskih listov, da 
ne bodo več priobčevali gledaliških 
recenzij. Uredništva so vrnila tudi 
vstopnice.

dn P oštn i prom et z in ozem 
stvom . Pisemski promet z inozem
stvom, izvzemši Nemčijo, Bulgarijo, 
Turčijo, Madžarsko in Rusijo je zopet 
otvorjen. Začasno še ni otvorjen pi
semski promet z Italijo, Poljsko In 
Ukrajino. Za ostalo inozemstvo se 
smejo sprejemati pisma, dopisnice 
(navadne in dvojnate — z odgovorom)

tiskovine vseh vrst, trgovske listine, 
vzorci brez vrednosti in sicer tudi 
priporočeno. — Pristojbine se zara
čunavajo po mednarodnem tarifu. 
Povzetne pošiljke in poštni nalogi so 
do drugačnega ukrepa zaradi preki
njenega denarnega prometa nedo
pustni.

dn Z veza  škontistov  In na- 
stav ljen cev  bank, kreditnih in zava
rovalnih zavodov, hranilnic in poso
jilnic, menjalnic in veletrgovin, sku
pina Ljubljana. Na izrednem občnem 
zboru dne 1. rožnika t. 1. so bili iz
voljeni v odbor sledeči gg.: Grum 
Anton, predsednik; Rak Fran, pod
predsednik; VelepiČ Rudolf, tajnik; 
Zabukovec Vinko, tajnikov namestnik; 
Šimenc Radoslav, blagajnik: Stubec 
Marko, blagajnikov namestnik in 4 
odborniki. V „Zvezo škontistov" se 
sprejemajo novi člani gori omenjenih 
zavodov po celi Sloveniji; pristopno 
izjavo in informacije daje društveni 
tajnik v Ljubljani, Knafljeva ulica 7. 
Tovariši, oiganizirajte se, ker le v 
slogi je moči

Ljubljanske vesti.
1 Birma v Ljubljani. Red službe 

in birmovanja v ljubljanski stolnici o 
binkoštnih praznikih, a) Binkoštna 
nedelja, dne 8. junija 1 .1. 1. Predpol- 
dan: Ob poldeseti uri slovesna ško
fova maša. Po končani sv. maši, krog 
polenajstih se prične delitev sv. birme. 
Zadnji blagoslov sv. birme se bo po
delil ta predpoldan dvakrat, prvič 
krog poldvanajstih, drugič k sklepu.
2. Popoldan : Ob poltreh slovesne ve
černice. Ob treh začetek b rmovanja. 
Zadnji blagoslov sv. birme samo ob 
skfepu. Po sv. birmi slovesne litanije, 
b) Binkoštni pondeljek Ob deseti uri 
slovesna sv. maša, po sv. maši okrog 
enajste ure začetek birmovanja. Zadnji 
blagoslov k sklepu sv. birme.

1 Naši ranjenci in b e la  Ljub
ljana. Koroški borec — ranjenec nam 
piše: Znamo, da se Ljubljana, bela, 
ponosna prestolica Slovenije cedi člo
vekoljubja. Na veliki zvon obešajo 
evangelij človekoljubja in kulture. A 
v praksi pojmuje reprezentant Ljub
ljane drugače te velike ideje. Z ve
černim vlakom so nas v petek pri
peljali s koroške fronte — ranjene, 
potrebne krepčila in utehe. Saj znate 
in veste, kakšen cirkus so delale razne 
visoke dame in razni ljubljanski Pe
peti z ranjenci propadle avstro-ogrske 
armade. — Sedaj se vračaš s težke, 
svete borbe za osvobojenje Koroške 
in uresničenje naših sanj. Ljubljana 
te sprejema hladno. Kolodvor je pra
zen. Živ krst se zate ne zmeni. Ni- 
kake organizacije! Brez glave tekajo 
sem in tja in ne vedo kam bi nas 
uteknili. Slednjič, slednjič — tja v 
neke zanemarjene smrdljive barake. 
Narodne dame! Kako so sa. še pred 
kratkim pulile za razne „ordne“. — 
Naše pomilovanje! — Komitaši!

1 Kako Ljubljana in kako Ma
ribor?  Javljajo nam, da so bili v 
petek večer s koroške fronte došli 
ranjenci zelo razočarani. — Ljubljana 
sprejema hladno borce domovine! — 
Vse drugače obmejna mesta. Ne po
zabimo iskrenih in prijateljskih ovacij 
v Pliberku, Mariboru in Celju! Ob
mejnim Slovencem na svidenje! — 
Komiti.

1 Pokrajinski odbor za  zaščito  
dece v Ljubljani se ustanovi na 
binkoštni pondeljek v Ljubljani. O 
priliki ustanovitve tega odbora pride 
v Ljubljano načelnik državnega od
delka za zaščito dece v Belgradu g. 
dr. M. Dj. Popovič.

1 Komisarijat m inistrstva sa- 
obračaja v Ljubljani, ki nadzoruje v 
imenu tega ministrstva vse privatne 
železnice, osobito južne, uraduje v 
v pritličju Kranjske hranilniee, Knaf
ljeva ul. 9.

1 Ljubljanska borza. Tudi ljub
ljanski navijalci cen se hočejo sedaj, 
odkar so jih podajali v časopisih, da 
imajo svojo borzo v kavarni pri 
Slonu, vse bolj po velikomestno ure
diti. Ne zadostuje jim več skromen 
lokalr temveč izbrali so si sedaj vežo, 
katera je vse bolj borzni dvorani po
dobna. Tu imaš močne stebre, kateri
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podpirajo strop, da se jim ne podere 
na njihove zamišljene ter vsled pre- 
obilega igranja ter ponočevanja iz
mučene glave. Jako zanimive so slike 
katere opaziš tu, nestrpni, veseli, za
mišljeni obrazi se pomešavajo. Po
sebno se ti povzdigne, visoka, vitka 
postava z mladim vendar popolnoma 
izživelim obrazom, ki teka vsled raz
burjenosti sem in tja. Drugi zopet je 
našel odjemalca za svoje blago ter 
povprašuje »koliko mi daš?" ter se 
zadovoljno smehlja in mane roke. Tu 
zopet eden prihiti s postreščkom k 
portirju, da mu da ključ od sobe, kjer 
ima svojo shrambo, da brzo odvede 
blago, predno ga zasači roka pravice 
pri tem umazanem poslu. Vsakdo 
tega ne opazi, ker ta znameniti kraj 
še ni temu primerno opremljen. Pri
čakuje se pa, da se ta prostor kmalu 
tako opremi, da bodo znali tudi drugi, 
kateri se zanimajo za današnje cene, 
kje da je ljubljanska borza. Le toliko 
izdamo, da je ta znamenita veža blizu 
prejšnje v začetku te notice omenjene 
borze.

1 V eliko  z a lo g o  o b le k e  in ve
liko izbiro vsakovrstnega manufaktur- 
nega in modnega blaga ima tvrdka 
Schvvab in Bizjak v Ljubljani. O po
zarjamo na današnji oglas ter pri
pomnimo, da sta lastnika tvrdke gg. 
Schvvab in Bizjak zavedna Slovenca. 
Prvi je sorodnik znanega slovenskega 
komponista dr. Schvvaba zdravnika v 
Celju.

1 Č ed n a  d ru žb a . Čedna Ivanka 
K. je [stopila v stan neke stranke na 
Starem trgu. Začela je ž njo živahno 
barantati in kupčevati, češ, da želi 
kupiti večje množine duhana. Naen
krat, nepozvana vstopita dva gospoda 
z veliko samozavestjo, češ, mi smo 
policijski „detektlvi“. Ivanka K. se je 
prestrašila in kar skozi okno pobeg
nila. Detektiva pa sta hotela zapleniti 
tobak. Načrt se jima ni posrečil, ker 
je stranka zahtevala legitimacijo. Iv. 
K. in France G. sta bila zasačena. — 
Tretji jo je popihal.

1 D ro b iž . Na glavnem kolodvoru 
je Katarina Planjšek iz Ptuja je pre- 
števela drobiž. Tri vrečice ga je imela 
v skupnem znesku za 430 K 70 v. 
Preko demarkacijske črte je hotela 
utihotapiti denar za blago in lire. Za
plenjeno !

1 Nam eravani iz le t na Žalostno 
goro gojencev Dnevnih zavetišč v to
rek, dne 10. junija odpade radi ne
pričakovanih ovir. Gojenci naj pridejo 
ob 8. uri v zavetišče. Anica Liko- 
zarjeva,

1 M estna zastavlja ln ica  ljub
ljanska naznanja p. n. občinstvu, da 
se vrši dne 12. junija t. 1. redna me
sečna dražba v mesecu oktobru 1918 
zastavljenih dragocenosti efeKtov, (pe
rila, blaga, strojev, koles itd.) od 3. 
do 6. popoldne v uradnih prostorih, 
Prečna ulica št. 2. Posebno se še 
opozarja, da na dan dražbe ni mogoča 
rešitev ali obnovitev zapadlih pred
metov, temveč le najkasneje zadnji 
uradni dan za stranke pred dražbo.

1 K o n certa  se višita na bin- 
koštno nedeljo in pondeljek na vrtu 
.Narodnega don a" ob 15. uri. V slu
čaju slabega vremena pa v prostorih 
restavracije. Svira orkester .Dalibor".

Narodno gledišče.
Dramsko g led išče:

8, junija, nedelja popoldne »Veriga". 
Znižane čene. Izven abon.

8. junija, nedelja zvečer »Pelikan". Izven 
abon.

9. junija, pondeljek zaprto.
10. junija, to rek  .Z a  hčer Am nestija". B 62.

Operno gledišče:
8. junija, nedelja »Prodana nevesta". 

Izven abon.
9. junija, pondeljek  „Mme Favart". Izven 

abon.
10. junija, to rek  „Bajaci* in .Evelina"

Funtkova drama „Za hčer" je
prišla prepozno na naš oder, da bi 
mogla obogatiti naš glediški reper
toar. Vkljub dobri tehniški izpeljavi 
ne bo dosegla takega uspeha, kakrš
nega j i  je želel avtor. Sicer ima vsaka 
oseba v drami svoj značaj, vendar se 
opaža, da je vsaka posamezna kolikor 
toliko plod vstvarjanja brez notranje 
umetniške potrebe. Piizor med očetom
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in hčerjo vsebuje preveč časa, zlasti 
pa je mučen prizor s sosedo. Snov 
drame je vzeta iz realistične strani 
umetniškega življenja. Dejanje samo 
je psihološko utemeljeno. Delo kot 
tako je treba priznati. Igra zasluži 
izredno pohvalo, ker so se igralci mo 
rali uživeti v dramo, kakor je napisana. 
Gospa B u k š e k o v a  se je merila z 
g. N u č i č e m ,  ki je storil v svoji 
vlogi vse, kar je moral. Škoda, da se 
je trudila gospa J u v a n o v a  s Heleno. 
Ne trdim, da se je namenoma zgo
dilo, toda bagateliziranje dobrih moči 
škoduje umetniškemu ugledu igralcev. 
Gdč. R a k a r j e v a  je poka z? la tudi 
topot, da se rada giblje v vlogah po 
svojem načinu. Scenerija je nekako 
neprijetna, čeprav imajo umetniki vča
sih precej nabasane sobe.

H e y e rm a n so v a  „ A m n e stija “  je 
resna študija jetmškega življenja. V 
»Amnestiji" ne gre toliko za drama
tično celoto, kolikor za moralno stran, 
izraženo v dramatizaciji" posameznih 
značajev. Pet popolnoma različnih 
značajev. Pred zakonom se navadno 
ne upošteva značaj zločinca, zato je 
Heyermans hotel prikazati na odru 
par markantnih slučajev ob razveljav
ljenju deloma prestane kazni. G. N u 
č ič  je gotovo študiral posamezne 
tipe, če ne med zidovjem pa izven 
njih. Vseh pet je igral s tako realno
stjo in gotovostjo, da ga je izdal le 
njegov akcent, kadar je govoril deli- 
kvent proti ravnatelju. lNučič je moj 
ster v ustvarjanju značajev. Maskiran 
je bil izvrstno. Gdč. B u k š e k o v a  je 
nastopila pač iz potrebe. Gospodična 
R a k a r j e v a  kaže, da razu ne vloge 
kakoršne je igrala v gluhonemi hčeri. 
G. B r a t i n a  je bil imeniten ravnatelj, 
ki zna take »slovesne" trenutke, ka
kor je amnestija, izrabiti na birokrati- 
čen način v izpodbudo odpuščenim 
kazr.jencem. Prekov stražnik je motil 
okvir igre. Splošno se je igralo zelo 
dobro, kakega posebnega užitka pa 
ni bilo v občinstvu. — r —

Kulturni pregled.
ki F in ž g a r je v a  „ V eriga" . Jutri 

na binkoštni ponedeljek ob 15. uri 
bodo uprizorili v ljubljanskem dramskem 
gledališču desetič in zadnjič to se
zono Finžgarjevo igro »Veriga". Ta 
uprizoritev je namenjena posebno o- 
biskovalcem z dežele. Ker je zani
manje za to igro zelo veliko, zato 
opozarjamo nanjo poszbej one po
deželske odre, ki nameravajo igro 
uprizoriti, da uporabijo to zadnjo 
ugodno priliko in si igro ogledajo. 
Pripomnimo tudi, da bo »Veriga" 
izšla v par tednih v posebni knjigi in 
bo odrom na razpolago.

ki U m etnostna razstava  v pa
viljonu R. Jakop'ča se otvori v ne
deljo 8. junija ob 11. uri. Razstava 
obstoji iz dveh delov. En oddelek je 
namenjen umetniškemu naraščaju. Za
stopani so sledeči slikarji: Ančik F., 
Jakac B., Kos G. A., Milunovič M , 
Pilon V., Sterle F , Šubic F., Zupan F,, 
Zupanec A. in kiparji: Dolinar L., 
Kralj F., Studin M. Drugi oddelek 
vsebuje stare umetnine iz privatnih 
zbirk.

Gospodarstvo.
g Pom anjkanje t ra v e rz  občutno 

otežuje stavbarstvo v sedanji dobi. 
Železne traverze pa se dajo zelo 
uspešno in dostikrat tudi cenejše na
domestiti z železobetonskimi traver
zami. Ker je pravilno gradenje žele- 
zobetonskih traverz našim zidarskim 
mojstrom in stavbenikom povečini le 
malo znano, priredi urad za pospe
ševanje obiti v Ljubljani štiridnevni 
posebni tečaj pod vodstvom g. inž. 
I. Novaka, o katerem naj se stavbe
niki nauče rabiti mesto železnih žele- 
zobetonske traverze. Obisk tečaja je 
brezplačen, za potrebščine se plača 
5 K. Začetek =tečaja bo v soboto 7. 
junija ob 3. uri popoldne v prostorih 
Urada za pospeševanje obrti v Ljub
ljani, Dunajska cesta št. 22. Priglasi 
za tečaj naj se pošljejo nemudoma na 
naslov Urada za pospeševanje obrti.

dne 7, junija 1919.

g B encin  in s tro jn o  o lje  d o 
b im o . Naša vlada je sklenila z nafti- 
nitn oddelkom v Krakovu pogodbo 
za velike množine bencina in stroj
nega olja za Jugoslavijo. Oboje se bo 
porabilo v prvi vrsti za delo v rud
nikih. Jugoslavija bo dala v zameno 
ikstrakre za strojenje usnja.

g Ž iv n o sten sk a  b a n k a  v P ra g i 
je zvišala svojo delniško glavnico od 
120 na 250 milijonov kron.

g M o n o p o lsk a  ta k s a  n a  užl- 
g a lice  znaša glasom tozacčvnega 
obvestila generalne direkcije carine v 
Belgradu 126 dinarjev v zlatu za 100 
kilog.amov, monopolska taksa na sol 
pa 17 dinarjev v zlatu za 100 kilo
gramov. Dovoljenje za uvoz teh pred
metov iz inozemstva daje uprava za 
monopole v Belgradu.

g O b rtn i V estn ik , strokovni list 
slovenskega obrtništva priporočamo 
slovenskim obrtnikom. Izšla je peta 
številka z begato in za obrtnika ko
ristno vsebino. Slovenski obrtniki na
ročajte svoje stanovsko glasilo.

Generalna stavka 
v Franciji.

V ra z  n ih  o b ra tih  s ta v k a  do  5 0 0 .0 0 0  
d e la v c e v . — V ru d o k o p ih  m iru je  

de lo .
V ersailles, 3. jun ija . (DKB) 

Delavsko gibanje v Franciji se 
širi. Kakor poroča „Matin,“ se stav
ka zlasti širi v severni Franciji, kjer 
praznuje danes najmanj 82.000 delav
cev.

Rudarske zveze po ostali Fran
ciji so sklenile, 16. junija proglasiti 
generalno stavko, ako ne prodro z 
vnetni svojimi zahtevami. Gibajo se 
tudi nameščenci pariških veleproda- 
jalnic. Tudi po deželi stavkajo mno
goštevilne delavske organizacije. „Po- 
pulaire" javlja, da se tudi vožarji in 
izdelovalci letal vseh parišk.h obratov 
pridružili stavki-kovinarjev. V P iu izu  
š tra jk a  k ak ih  350.000 delavcev.

Stavke trajajo napiej. Število stav- 
jočih navajajo dnevniki različ 10. Do- 
čim ga nacionalistični cenijo na 
100.000 do 200.000, trde soc. listi, da 
stavka na jm an j 400.000 do 500.000 
delavcev.

Kakor poroča „Matin“, vlada na 
zborničnih hodnikih veliko razburjenje 
in prestrašenost zaradi stavk in not- 
ranjenega položaja. V severni Franciji 
miruje delo po vseh rudokopih. Kakor 
poročajo listi, se gibanje opasno ve
ča tudi po provinci. (Po Ldu.)

Zadnje vesti.
O bjava p o g o d b e  o premirju.

L j u b l j a n a ,  7. junija. Kakor do- 
znajeino, bo zadevna pogodba glede 
premirja na Koroškem objavljena v 
polnem obsegu, čim se izpolnijo ne
katere formalnosti.

Fra ncosk o -j ugoslo vansko 
bratstvo.

S večan a  odhod nica  francoskim  
četam  v B elgradu.

B e l g r a d ,  7. junija. Fiancoska 
vojska je s svojim poveljništvom za
pustila Belgrad in p r e m e s t i l a  
s v o j  s e d e ž  d a l j e  p r o t i  s e v e r u .  
Vrhovno vojno poveljništvo je prire
dilo v hotelu »Pariš" poslovilni ban
ket generalu D e Lobiju  in njego
vemu štabu. Na banketu je vladalo 
zelo prisrčno razpoluženje ter je 
ostavil na vse prisotne globok vtis.

Vojvoda M išič je v svojem po
zdravnem govoru generalu De Lobiju 
izrazil zahvalo tovarišu na svetovnem 
bojišču, francoski vojski. Povdarjal je 
zasluge francoske vojske z a  o s v o -  
b o j e n j e  S r b i j e  in u j e d i n j e n j e  
J u g o s l a v i j e .  Vojvoda je nsglašal, 
da se ne bo nikdar pozabilo bratstvo, 
zapečateno s krvjo pod neprijateljskim 
pritiskom. N a p i l  j e  v s l a v o  v s e j  
f r a n c o s k i  v o j s k i  n a  M a d j a r -  
s k e m,  njenemu poveljniku in štabu.

General De Lobi je navajal usodne 
trenutke v skupni akciji na Balkanu 
in rekel končno med drugim:

Ko bomo odšli v našo Francosko, 
vam bomo ostaviii najbljše med nami,
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najhrabrejše, one, ki so padli na polju 
časti. Prosim vas, da čuvate te g ro 
bove te r  j ih  pokažete svoji deei, 
keteri recite, da so umrli sinovi Fran
coske, ki so došli, da pomagajo pri 
osvobojenjtv vaše domovine.

Mi pa hočem o čuvatti grobove 
vaših sinov v F rancosk i lu  povedati 
naši deci, da počiva tamkaj deca na
roda, k i je  ra je  volil izgnanstvo, 
kakor pa tu je  robstvo. Oni niso 
nikdar obupali nad svojo domovino, 
doprinesli so največje žrtve in jo o- 
svobodili. (Ldu.)

N em ška A v strija  o d g ovo ri n a  m i
ro v n e  p o g o je .

D u n a j ,  6 junija (ČTU) Nemško- 
avstrijski zastopniki bodo odgovorili 
na mirovne predloge najbrž v osmih 
dneh. Zahtevali bodo teritorijalne iz- 
premenbe in važne gospodarske olaj
šave. (Ldu)

Doji na Slovaškem.
DelnonapredovanjeČehoslovakov.

P r a g a  7. junija. (ČTU) Sovraž
nik je nadaljeval svoje napade na vsi 
fronti, posebno proti Košicam. Naše 
vojaštvo brani vsako ped zemlje, in 
je pri Turopo!ya napredovelo. (Ldu)

D elavci Škodove tovarne za  var
stvo  republike.

P r a g a ,  7. junija. (ČTU) Delavci 
in uradniki Skodovih'tovarn so izja
vili, da prevzamejo vse žrtve za var
stvo republike. Da se produkcija p o 
dvoji, so sklenili podaljšati delavno 
dobo. (Ldu)

B elgrajske vesti.
B e l g r a d ,  7. junija. G. Dušan 

Lončarevič je prevzel vodstvo presbi- 
roja ministrstva za zunanje stvari.

B e l g r a d ,  7. junija. Arhijerejski 
sabor je izvolil za timoškega vladiko 
dr. Irineja Čiriča, profesorja karlova- 
škega bogoslovja, (Ldu)

B e l g r a d ,  7. junija. Prihodnja 
seja narodnega predstavništva bo v
sredo 11. junija z dnevnim redom: 
Nadaljevanje debate o izvozu in uvozu; 
drugo čitanje zakona o polnoletnosti. 
(Ldu)

Aprovizacija.
a  Z drob za o tro k e  do 3 le ta  dobe stranke 

na zelene izkaznice za  o troke in sice r; štev. 
l  do 400 dne 10. junija, štev . 400 do SOo dne
I I .  junija, štev . 8oo do 1200 dne 12. junija, 
štev . 1200 do 1600 dne 13. junija, štev. i 600 
do 2000 dne 14. junija, ‘2000 do 2400  dne 
16. junija, 2400 do konca dne 17. junija- / a  
vsacega o troka se  dobi l ke zdroba, ki 
stane 4 K.

a K islo  z e lje  z a  z a m u d n i k e .  Zam ud
niki dobe kislo zelje iz Jakopičevega skla
d išča na Mirju v sredo  1 1. 1. ni. od 8 — H in 
od 15—17 ure. Ker se  do novine ne bode 
več oddajalo  zelja, naj si ga vsaka stranka 
sedaj nabavi.

a S lo d k o r ie  k a r t e  d o b e  zam udnik* 
na Poljauski cesti št. 13/1 in sice r: iz 1.1*1
II. ok ra ja  dne 10 . junija, iz II. in IV. okraja 
dne 11. junija, i z  V. In VI. okraja dne 12 ju
nija, iz VII. in Vlil, ok ia ja  dne 13. junija, iz 
IX. in X. okraja dne 14. junija vsakokrat od 
8 —12. ure. Izjem ni m ogoče delati nobenih; 
ker radi skrčenja ap rov izačnega o sob ja  ni 
m ogoče hkratu  brskati po 60 obširnih za* 
Pisnikih.

Izdajatelj in odgovorni u rein ik : 
Anton P esek .

Tiska »Zvezna tiskarna" v Ljubljani-

Zahvala.
H  svoji štirideset-, osir- Petin' 

dvajsetletnici sem dobil naknadno  » 

toliko čestitk, da  mi nl rnogoče 
se  vsakemu posebej S a  hvaliti.

Zahvaljujem se torej vsem  
tem potom najiskreneje. Vase 
prisnanje mi j e  bodrilo s a  na' 
daljne delo.

V ljub ljan i, dne 7. junija 1919.

fo to n  Pesek-
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Razkrinkani Habsburžani.
' Moja preteklost.

Spisala  grofica LARISCH, nečakinja cesarice  E lizabete in 
n jena dvorna  dam a.

(D alje.)

Dospevši v Rim smo kot dobri katoličani ka j
pada želeli, da bi nas sv. oče sprejel, in v ta namen 

/ smo najprej obiskali kardinala Antonellija, ki je prav 
dobro poznai mojega verskega učitelja, nekega mo- 
nakovskega duhovnika.

Pij IX. nam je dovolil posebno avdijenco in 
jaz sem imela črno svilnato obleko in črn pajčolan, 
ki sta neobhodno potrebna pri takih prilikah. Jaz 
sem se držala na smeh, ier sem si mislila, da sem 
re 3 čudno izgledaia v svojem oblačilu za odrasle; 
resda vsi smo se videli malo čudni. Mama je imela 
črno obleko, papa je bil v uniformi, bavarski zdravnik 
pa se je ponašal s starinskim cilindrom. Papa nam 
je neprestano naročal, kaj nam je storiti, ko ugle
damo papeža. »Pokleknite,' pokleknite!« je po
navljal v presledkih; ko pa je prišel odločilni tre
nutek in smo vsi klečali pred Njegovo Svetostjo, 
je zdravniku ušel klobuk iz rok in se vedno hitrejše 
kotalil po poliranih tleh. To nam je vzelo vsa čustva 
vzdržljivosti, kajti papež se je nasmejal in nas po
vabil v zasebno sobo na pogovor. Pij IX, je bil 
silno prijazen in se je posebno zanimal zame. »Rad 
bi se malo porazgovoril s to malo gospico,« je 
dejal. »Ali mi jo pošljete jutri zjutraj na obisk?«

Moji stariši so bili očarani po papeževi pri
jaznosti. in drugi dan sem šla s svojo guvernanto 
v Vatikan. Papež me je izpraševal o veronauku, 
razgovarjala sva se v latinskem jeziku in ob koncu 
svojega izpraševanja se je Pij nasmehnil m me 
vprašal:

»No' ali si se kaj prestrašim?« „ .
»Ne,« sem rekla, saj je jmel papež, viso,<o, 

iepo raščen človek, enega tistih »dobrih« obrazov, 
ki vzbujajo zaupanje in naklonjenost.

»Oi, veseli me slišati,« je dejal, »vendar povej 
mi v resnici, kaj imaš rajši: versko izpraševanje 
ali ples? Ko sem jaz bi! mlad, sem prepričan, da 
bi rekel, da imam ples rajši kakor veronauk.«

Pomežiknil je. mi pomirljivo pobožal roko ter 
mi pred odhodom dal svojo sliko in prekrasen 
medaljon, spremivši dar s posebnim blagoslovom.

Papež je bil zelo naklonjen naši rodovini. Bil 
je krstni boter hčerke napolitanske kraljice, in 
ko je pozneje nesreča doletela mojo teto in strica, 
sta bivala mnogo let v farneški palači.

Eden najzanimivejših dogodljajev v mojih d e 
kliških letih je bilo prvo srečanje z Rikardom W ag- 
nerjem, ki je — kakor je znano — dosegel svoje 
priznanje kot ženij s pom očjo.prijaznosti in zaščite 
Ludovika H. Kralj, ki je zelo rad imel papana, ga 
je neki dan vprašal, ako se more njegova zaročnica, 
bavarska kneginja Sofija, sniti z Wagnerjem v naši 
hiši. Papa je bil kajpada zadovoljen, in dogovorili 
so se glede sestanka. Vsled nekih neprilik pa se je 
zgodilo, da so bili vsi z doma, razen mene, ko je 
veliki mož prišel. Svojo osamljenost sem porabila, 
da sem prebrskala vso garderobo svoje matere, da 
bi si pomerila njeno obleko; oblekla sem si njeno 
največjo krinolino, njeno svilnato obleko, pa klobuk 
'n Jop ič , vzela majhen zeien, s svilo obrobljen 
'kznik, ter samozadovoljno pimetirala pred dolgim 

S halom .
^ .^nenada se je oglasil zvonec, in ker sem mislila, 
iih ^ P r*šla moja guvernanta, sem stopila k vratom, 
ea i ^ a *er 8*ala Pred — Wagnerjem, dasiravno 
jS« takrat še nisem poznala. Dobro se spominjam 
”*alhnega moža z velikim nosom, ki je uljudno pa 

tnočmm saškim naglasom rekel: »AU tukaj stanuje 
avarski vojvoda?« Priklonila sem se in rekla 
esnobno: »Prosim, stopite noter.«

bl! videti nekam nervozen, pa ni

mul  b t o ^ e l i k o t r S k T k *  °bleki' "!čudna videti- no J .sem blla na vso moC
rodovina slovela’ zbok3 svoMibii k erjenaša  
slučajno naletel na enega bolj { S d n i ^ S i v ^ p j !

ustila 16 V VZprejemnico’ kjer sem ga
Pretakala je ura in ko se je guvernanta povrnila 

sem ji povedala, da čaka v salonu papanov krojač • 
° na pa mi je samo odgovorila: »Naj čaka,« ter je’ 
vn̂ a b ib .  vso svojo eneržijo, da me j e  pošteno 
s zaradi moje našemljenosti ter mi velela, da 

vrnem k svojemu učenju.
^ b e n e g a  glasu ni bilo slišati iz sobe, kjer je 

yagner potrpežljivo sedel; ko pa se je mati vrnila 
kr Sem J* sporočila zanimivo vest, da je »papanov 

r°jač« v salonu, se je nemudoma podala k njemu 
^  Je malone izdahnila, ko je spoznala Rikarda 
£ agnerja. Mama je bila v resnici vsa nesrečna, ko 
in ^ 0niisiiia, kaco neprijazno sem ravnala z njim 
. se je na vso moč oproščala. Wagnerju pa je bil 

re°2°dljaj kaj všeč, in je dejal: »Nekdo mi je pač 
e*el čakati, in kakor vidite, sem v resnici čakal.« 

. Kmalu zatem je prišla teta s svojo spremljevalko 
Po mojih mislih se je vršil prav prijeten razgovor. 

z vu n’ dov°ljeno, da bi obnovila svoje znanje 
wagnerjem, temveč sem se zvijala pod materino

jezo v popolni temi svoje šolske sobe; vendar pa 
prav močno sumim, da je moie našemljenie najbojj 
razkačilo mater in da dolgo W agnerjevo čakanje ni 
bilo prav nič v primeri z njeno pomečkano obleko 
in trdo obdelavano krinolino.

D r u g o  p o g l a v j e .
Mi obiščemo Dunaj. — Črna svilena obleka.

— Makassarsko olje. — Naša bavarska služabnica.
— V avgustu ni drsanja. — Ličinka postane metulj.
— Ježa v Pratru. — Družinski obed. — Prestolo
naslednik Rudolf. — Lačna v opernem gledišču. — 
Vrnemo se v Monakovo. — Zakonski načrti. — 
Kralj Ludvig ustavi Bismancovo poroko. — Feldafing. 
—- Kraljeva družina. — Zaupnosti moje tete. —
— Pravljica. — »Le Chapeau de paille«. — Milnica 
Marije Jožefe. — Njena prijaznost do mene. — 
Veliki »Du«. — Čudna vprašanja in nerodni odgovori.
— Nakopljem si cesarjevo jezo. — Obiščem kralja 
Ludovika. — »LohengiOn« kakor ni bil pisan. — 
Zdravljenje zobobola. — Vihar nas ujame. — Ribi
čeva vdova. — »Povrne se«. — Čudno izpolnjeno 
prerokovanje. — Srečna mornarica. — Cvetlice za 
»malo pevko«.

Ko sem bila štirinajst let stara, je cesarica po
vabila moje stariše, da jo obiščejo na Dunaju, in 
še posebno jim je bilo naročeno, da vzamejo tudi 
mene seboj. Neizrečno sem bila vesela, da bom 
zopet videla teto, in vzhičena ob misli, da bom 
videla Dunaj, ki sem o njem čula praviti, da je 
najsijajnejše mesto v Evropi.

»Drobno malo dekle« ie bilo zdaj pravi mlaj 
in mama je odločila, da mora ta obisk zapečatiti 
usodo kratkega krila, ki sem ga doslej nosila. Moji 
stariši so bili priprosti ljudje, ki jim je potrata zelo 
mrzela, in moje toalete so bile narejene za koristnost 
in ne za lepoto. Morda bo dekleta z neizmernimi 
mislimi zanimalo, da so smatrali tri obleke povsem 
zadostnim, da jih nosim za čas tega obiska — eno 
za potovanje, drugo za izprehod, in črno svilnato 
obleko za velike priložnosti. To črno svilo sem 
sovražila z globoko ukoreninjenim sovraštvom, ker 
je bila veliko prestara po modi in sem se jo branila 
nositi. »Da ne slišim nobene take neumnosti več!« 
je rekel papa, ko sem se obrnila do njega, »če je 
obleka res videti starinska, pa je vsekakor elegantna!« 
Imela pa sem še druge zoprnosti, ker so mi dali 
iz neznanega vzroka "gorske čevlje z debelimi pod
plati in podkovane z močnimi žeblji in ne lahkih 
čevljev, ki so tako primerni za mesto. »Komu bom 
pa podobna?« sem si mislila obupano. » Teta Cissi 
mi bo rekla »bavarska kmetica« in vsi se mi bodo 
smejali.« Pa mojih križev in težav še ni bilo konec. 
Papanu so moji svitll lasje vedno mrzeli, in je 
zahteval, da v obilni meri vporabljam olje za lase, 
v prazni nadi, da se bodo moji svitli lasje navse
zadnje izpremenili v črnkaste. Postal je naravnost 
obseden od te misli, ko smo se razgovarjali o 
dunajskem obisku, in vsak dan so mi pogosto 
mazali lase z oljem. »Ne pozabi tudi vzeti seboj 
dovolj zaloge,« je zamrmral; in tako smo se s celo 
kletjo steklenic makassarskega olja podali na pot.

Naposled je napočil pomembni dan, ko smo 
odpotovali iz Monakovega ter pozno zvečer dospeli 
v Penzing, postajo za SchOnbrunn, odkoder nas je 
dvorna kočija odpeljala v grad, kjer tisto noč nismo 
videli nikogar. Jaz sem imela prekrasno spalnico z 
jako veliko posteljo, nad katero je visela slika nekega 
čudno gledajočega nadvojvode, čigar izraz me je 
navda! s  strahom, da bi ga srečala kot duha.

Pripravili so nam okusno večerjo, ali papa je 
trdno vztrajal pri tem, da ne bi pod noč preveč 
jedli. »Vsi moramo dobro spati,« je rekel, »kajti 
Cissi nas gotovo zjutraj zgodaj obišče.«

Naša služabnica je bila čvrsto bavarsko dekle 
s planin, ki je govorila malone nerazumljivo narečje 
in ki je s, svojim nepoznanjem spodobnosti naprav
ljala materi neprestan mrzličen strah. Sicer pa je 
bila dobra duša. Drugo jutro me je poklicala zarana 
ter me pričela vneto in obilno mazati z oljem. 
Otirala je olje, kakor hlapec gladi konja, in med 
sopihanjem in otiranjem je neprestano vzklikala, da 
bolj popolno z oljem namazanih las na celem 
Dunaju čisto gotovo ni dobiti. Nato me je zapela 
v tisto odurno svileno obleko, ki mi je bila veliko 
prevelika, noge so mi tičale v ogromnih čevljih, 
lasje so se mi kar svetili od olja, in taka sem 
štorkljaia v prijazno sobo, kjer so sedeli stariši.

»Himmel!« je vzkliknila mama, »Marija bo padla 
nad svojo obleko. Hitro • • • prinesite mi bucik,« 
in kakor bi trenil mi je bilo krilo pripeto do pri
mernejše dolžine. Za tem so prinesli kavo in pravkar 
smo zajtrkovali, ko je naša bavarska služabnica 
planila brez vseh ceremonij v sobo, s  klicem: 
»Cesarica prihaja!« Skozi vrata našega salona smo 
videli sjcozi celo vrsto soban, ki so prehajale druga 
v drugo. Nešteto vrat se je odprlo ; nekdo je prihajal 
baze sn kmalu za tem sem videla, da je bila moja 
lepa teta.

Vsi smo ji šli nasproti. Pravim »šli sm o«; a 
ta beseda se nanaša samo na način, kako so ji 
moji stariši šli nasproti. Jaz pa nisem računala s 
svojimi čevlji, in posledica je bila, da sem kaj malo 
lepo zdrsnila naprej, kjer sem bila pozdravljena z 
očarujučim nasmehljajem in besedami: »Marija, v 
Schbnbrunnu se ne drsa v avgustu!«

Čutila sem, da je cesarica strmela v mojo čudno 
oblačilo, in nisem se motila. [Iznenada lse je začela 
na vso moč smejati in ko se ji je veselost malce 
polegla, se je obrnila k materi, ki je bila precej 
zmedena spričo vzroka tolike njene veselosti, ter ji 
je rekla s tihim glasom: »Oi, H enrijetta,’dovoli, 
da gre Marija z menoj v mojo napravljalno sobo.«

Šla sem s teto v njene zasebne sobane, kjer 
so jo čakale lasničarka in njene služabnice. Elizabeta 
se je obrnila do ene od njih z besedami: »Prinesite 
obleke in perila, kajti oskrbeti moramo nečakinjo 
takoj s popolno opravo.« Nato je odšla v toaletno 
sobo, c'a ji urede iase, med tem pa so služabnice 
prihajale ven in noter s celimi kopicami ljubkih 
oblek, nežnega perila, prelepih modrcev in krasnih 
čevljev. Še nikdar nisem videla tolikega razkošja; 
vzelo mi je malone sapo. Naslajala sem se na čipkah 
in kambriku, ki so kmalu nadomestili moje preproste 
opremljeno perilo: satinski modrci so prijali moji 
ravni mladi postavi, in moje noge so bile videti 
take, da se mi jih ni bilo treba sramovati. Obleko 
je bilo treba seve precčj popraviti, pa cesarica je 
izbrala tako, ki je najbolj pristojala moji starosti 
in me je z  razsipno velikodušnostjo obsipala s 
svojimi ljubkimi oblekami.

Ko je bila Izbera obleke pri kraju, me je teta 
pozorno motrila in rekla: »Vzemite baroneso seboj 
in izperite ji olje iz las.« Meni pa je rekla: »Veš, 
Marija, za danes te pustim sam o; zahvali pa Bogu, 
da se zdaj lažje pokažeš. Jutri se dobive v jahalni 
šoli; rada bi videla, kako znaš jahati.« Poljubila vne 
Je, nato pa so me predali v :oke služabnice, ki je 
dve uri naporno delala, da mi je izprala lase; pa 
naposled je bilo trpljenje končano in popeljali so 
me nazaj v naše sobane v novi obleki in moji 
gosti svitli lasje so bili brez olja.

Bavarska služabnica je hripavo zagrgljala od 
začudenja nad mojo izpremembo; papa se je za
sukal na peti, me ogledal z mislimi, ki so bile pre
globoke za besede, in mamina mater užaljiva čustva, 
ki jih je ranilo pomanjkanje čislanja bavatskih šeg 
po svakinji, so se šeie potolažila, ko je pozneje 
tekom dneva prišlo več ličnih oblek in drugih pre
lepih stvari, ki mi jih je poslala cesarica s »Po
zdravi od tete Cissi«.

Drugo jutro smo se se podali v jahalno šolo, 
kjer se je cesarici pokazala kot dobi a opazovalka 
mojih zmožnosti kot jahalka. Veleli so mi jahati tri, 
štiri razne konje, ki so bili — mimogrede povedano 
— prav iskri in ob zaključku mojih naporov se je 
Elizabeta izrazila prav z&dovoliivo ter mi je rekla, 
da naj jezdim drugo jutro z njo v Pratet. Nato m eje  
vzela seboj, da dobim primerno obieko ter je po 
izkušala učinek visokega klobuka na mojih svitlih 
laseh. »Ali ne, Marija — pravkar mi je najbolj pri
merno, da izgledaš kakor otrok. Mornarski slamnik 
ti bo najbolj primeren, in pomni tudi, da jim ne 
pustiš, da ti spletejo lase, ker Selim, da ti razpletene 
padajo nizdol. Tako prijetno se bomo zabavali, in 
pokazati ti hočem vse polno stvari, ki jih v Mo- 
nakovem nikdar nisi videla.«

Oj, kako sem oboževala to sijajno gospo, ki 
me je — kakor je vse kazalo — ljubila in se 
tako zanimala za moj blagor. Nisem bi:a pa posebno 
zivočuten otrok, toda vsaka milica mojega srca je 
ytripa'a zanjo. Očarovala r.:e  je, obvladovala mojo 
domišljijo ter me s svojim neskončnim taktom na
vdajala z zaupanjem v samo sebe. Elizabeta takrat 
nikdar ni bila cesarica, bila je teta Cissi, ki m e je 
po vsej priliki tako razumela iu tako popolnoma 
sočustvovala z menoj, da bi rade volje dala življenje 
za njo.

»Teni manj rečemo o tvoji zunanjosti, tem 
bolje,» je dejal oče, ko sem bila pripravljena zr. 
njegovo nadzorovanje. »Cissi ima vsekakor čudne 
ideje, in to je vse, kar se more reči v opravičenje, 
da je moja hči videti kakor svitlolasa francoska 
punčika.« Mama je bila prizanesljiva. »Veš, res da 
je Marijina obleka in klobuk malce nenavadna v 
naših očeh,« je priznala, »a otrok je videti eleganten 
in mi ne moremo nasprotovati Elizabetinim željam.«

V Frater smo se peljali v dveh kočijah, cesarica 
In njena dvorna dama v prvi, moji stariši in jaz 
pa v drugi. Ustavili smo se pri mali Elizabetini 
vili, ki jo je obdajal lep vrt liki samotna oaza v 
obljudenem Pratru. Tam so čakali konji; nismo 
Izgubljevali ,časa z jahanjem in smo bili kmalu pri
vlačna točka vseh oči; bilo je namreč v času, ko 
se je v Pratru zbiral elegantni svet in odlični Dunaj 
se je močno kazal.

Jahala sem cesarici na desni. Za nama so jezdili 
prvi in drugi hlapeč in dva nižja hlapca, in še 
sedaj se lahko prav dobro spominjam senzacije, ki 
jo je vzbujal pogled na Elizabete tisto prekrasno 
popoldne v avgustu. Kaj ljubka je bila videti v 
svoii popolno ji pristojajoči obleki, ki je bila kakor 
vlita na njeno postavo. Vonj in zrak sta še bolj 
pordečila rahlo rdečico njenin lic, in solnce, ki je 
prihajalo skozi listje, jo je napadalo s svojimi zlatimi 
puščicami, ki so se ujeli v njenih kostanjevih laseh. 
Ljudje so strmeli vame, ko sem jezdila poleg tete 
in občutila sem, da je bilo vsem na .ustnici vpra
šanje: »Kdo je neki to dekle?« Prijetno sem se 
zavedala, da sem izgledaia kar najboljše in da so 
bili moji lasje docela lepi, ':o so vihrali za menoj 
v dolgi svitli grivi. “ (D alje prihodnjič.)
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Dva s t ro ja  za  k le p a r je , 
oba  nova in s ic e r: „1 verei- 
nigle A bkantm aschine" in l 
Sickenm aschine se  p rodasta . 
N ašlov pove I. Jugoslovanski 
anončni in inform ačni zavod  
B eseljak  & Rožanc, Ljubljana, 
F rančevo nabrežje  5. 7č0

Domače p la tn o , sukneno 
blago za  m oške in ženske 
obleke, žam et kam briki, plah
te z a  vozove, odeje  za  konje, 
vrči za  m ast, ovijaini papir, 
p ap irnate  vrečiče, to iletno in 
pralno  milo, soda , pralni p ra
šek, čajni esenc z rum om , 
škafi za  vodo poceni p rodaja  
sk lad išče Balkan prvo n a d 
s t r o p je .^   731

P oh ištvo  za spalno  in  j e 
d ilno  sobo , k rasno, skoro  
novo se  poceni p roda . V pra
ša  naj se  pri Fani Friskovc, 
K uhar vila. 734

Soko lsk i k ro j prodam , 
N aslov uprav, lista. 73*/

L epa b irm an sk a  d a rila . 
N ikelnaste in sreb rne  ure  z 
Aerižicami, uhani, zav ra tne  
verižice sreb rne  in zlate  z 
obesk i nudi Fr. Čuden Sin, 
naspro ti g lavne p o š te  v Ljub
ljani.   459

D obro seno  v, bale  ve
zano  se  p ro d a  v Šiški, Ce
lovška cesta  št. £9 707

j j j  K u p i  s e :  $
K upujem  sm rekov  les , 

jelka, h ras tov  in bukov bodi 
si okrogel ali razan. Cene za 
les naložen v vagon se naj 
naznanijo  na V. SCAGNETl, 
parna žaga za drž. ko lodvo
rom , L jubljana. 4t9

H ala  h iš ica  a li v ila  se 
kupi z vrtom  ali dvoriščem  
v  Ljubljani ali okolici. — 
Ponudbe na  upravo lista pod  
,, okolica". 727

G ra m o fo n sk e  p lo šče , 
stare , ob rab ljene kupuje ali 
zam enja še  nadalje , tvorn i- 
ška  zaloga gram ofonov A. 
R asberger, L jubljana, Sodna 
utica št. 5.

3 *' S l u ž b a ;  F.os
T službo sp re jm em  2 

h lapca  K ošenina m esar Ko
lodvorska  ul. 6 Ljubljana. 726

Š iv ilje  za  p e rilo  se  sp re j
mejo ! Več se  po izve v upravi 
tega  lista  p o d  „dobra p!ača“.

J 821
    ,  -----------

A h itu r je s t-o d ličn jak  daje 
inštrukcije takoj te r  tudi čez 
počitnice. Sprejm e tudi službo 
v kaki pisarni za  popo idan- 
ske  ure. Ponudbe na upravo 
Jugoslavije pod  „A biturjent“.

733

Salon M archesi v Z agrebu  
išče dobro ,frizerko  in m aser
ko. D obra p lača in o sk rb a  
zagotovljena. 736

G ospodična iz bo ljše  h iše , 
vsestransko  Izobražena, kon- 
to ristin ja  (blagajničarka) zna 
šivati in kuhati, zm ožna slo
venskega, nem škega in laške
ga jezika želi kjerkoli v Ju
goslaviji prim ernega m esta. 
N ajraje prevzam e vodstvo  
bo ljše  res tavracije  ali hotela. 
P ism ene ponuebe pod  k , P o
štenost"  na upravo lista. 737

T e s a r je  »-ukor tu d i v eč  
učencev se  sprejm e proti do 
brem u plačilu v tra jno  delo. 
ANTON STEINER, mestni 
tesarsk i m ojster, L jubljana, 
Jeranova ulica št. 13. 747

R a z n o :  fCj
M esečno sobo išče u rad 

nik v m estu  ali okolici. — 
P onudbe po d  „uradnik“ na 
upravo . 1850

K do b i v ze l 5 le tn e g a  
zd ravega in lepega fa n tk a  
za svo jega. — Ponudbe na 
upravo  lista. 708

V in s k a  k l e t  p r i  M a l i ču ,  L ju b l j a n a
n asp ro ti glavne p o š te  p od  

Jad ransko  banko . 
Točijo  so v k le t i  in  črez u lico  
p r is tn a , s ta ra  in  nova , be la .

rd e č a  in  č rn a  v inn . 
S lavnem u občinstvu  se  naj

top le je  p ripo roča  
Stanko Jesenko.

Dopisovanje In 
| ženitne ponudbe I

O bveščam  g d a . R ih a rd a , 
da  leži zanj pod  n jegovo 
šifro  na glavni pošti š e  jed n o  
pism o. 735

G ospodična s ta ra  25 le t 
s  p rem oženjem  tOO.OOO K se 
želi poročili v teku  dveh me
secev. G o sp o d je  vese le  na
rave  im ajo prednost. Vdovci 
tudi z o trok i dobrodošli. — 
Ponudbe pod  ,S k ra te !j“ na 
up ravo  ..Jugoslavije, podruž
nica v N ovem  m estu". 732

y b ir k o  zanim ivih povesti 
L* in novel z G orenjskega 
o bsega  knjiga:

„ S o p e k
=  sam otarke"
S pisala znana pov so d  pri
ljubljena ljudska pesnica 
in pisateljica M. R om anova

Z aložila in izdala

Zvezna knjigarna
v L ju b lja n i, M arijin  t r g  8.
C ena vezan i knjigi K 5’—, 

b roširan i K 4’—.

□

Naznanilo!
P. n. občinstvu uljudno naznanjam, da sem

preselil svojo I. Jugosl. krznarnico
iz Franca Josipa ceste 3 v G ra d išč e  š tev . 7, 
n a s p ro t i  D ra m s k e g a  g ledališča .

Ludovik Rot.

Prodam
lepo posestvu (gosposko)

v Celju
radi premenjenih razmer. Obstoji: iz masivne go
sposke hiše. zidanim gospodarskim poslopjem, ve
likega dvorišča, vrta s sadnim drevjem, cvetličnega 
in zelenjadnega vrtu. — V gosposki hiši je 14 sob 
s posebnimi vhodi (med temi 5 mansardnih sob), 
2 predsobi, kuhinja, kopalna soba, pralnica, sušil
nica in kleti; električna razsvetljava, telefon in vo
dovod. — Kupcu stavim na razpolaga tudi pohištvo 
za 10 sob in za kopalno sobo kakor tudi popolno 
dvojno perilo.

Ponudbe oziroma vprašanja na: Celje, Giselina 
ulica štev. 20.

-49.

Berite!
Večja družina, katera 

ima veselje do gozdnega 
in poljskega dela, oskr
buje lahko večjo mno
žino živine, stanovanje 
prosto, se išče na vele
posestvo v lepem kraju 

blizu Maribora.
Ponudbe pod „Pridna 

družina" na upravo tega 
lista.

Proda se
zelo  ugodno

črna kobila
5 le t s ta ra  z  žrebetom , lahek 
eleganten  b rek  za  eno  ali 
dvovprego , vporab ljiv  iudi 
b rez  sed ežev ; za brek  so  
poleg  tudi sanke, en brun, 
tovo rn i voz  za  p a r konj in 
angleška kakor tu d i p rsn a  
kom pletna kon jska  oprem a.

Več se  p o izv e  pri

Milanu Škerlu,
K a rlo v š k a  c e s ta  š t .  11.

Tvornlšba zaloga

gramofonov in god
benih avtomatov

i . R a s b o r g o r . s . i T f e s
izvršuje v sa  to zad ev n a  p op ra
vila strokovno in ceno. U godna 

zam enjava obrabljenih  plošč.
G ram ofoni i  vm etom  d e n a r ja  z a  g o s tiln ič a r je .

Slivovko, rum,
brinjevec pristni, konjak, sveče stearinske v zavitkih, m ar
m elado , slivno in jabo lčno  jedilno olje, p oper itd. nudiva 
po najnižjih dnevnih cenah iz najinega tukajšnjega skladišča.

Samo na debelo.
Gregorc & Verlič, Ljubljana,

Cesta na Rudolfovo železnico 7.

(Kippwdgen)
za 60 cm širok tir stare ali nove se kupi večjo 
množino, eventuelno tudi lokomotivo za enak 
tir ca. 20—30 HP. Dobavne pogoje se prosi

na Sentjanžki prem ogekep And. Jakil, Krmelj,
Dolenjsko.

— n

Jiaznemil©!
.Slavnemu občinstvu  v ljad iio  n a z n a n ja m ,

d a  s v a  o tv o r ila

svojo sobno-, dekorativno-, slikarsko-, 
stavbeno in pohištveno-pleskarsko obrt
P revzem ava  vsa  v to  s tro k o  sp ad a jo ča  de la  v 

m estu  in  n a  deželi.

T očna p o s tre ž b a , p r is tn o  b lag o , zm erne  cene .

m

Z od ličn im  sp o što v an jem  se p rip o ro čav a

brata Rožič, Rimska g. 14,
B

Preprodajalci!
rem o za čevlje, vaselino  za čevlje, cigaretni papir, ciga

retne tulčice, pisem ski pap ir v m apah, fino toaletno  milo 
in drugo blago dobite  pri M s t l i l e r  it O p l a t f c a ,  agen* 
tu r n i  1 kom isiona ln l posao , Z a g r e l s ,  J e l a č i č e v  

t r g ;  š t .  2 3  (po lag  N arodne kavane).

K

e  s e

izurjen eeuljar
dober kalkulant za izdelovanje zgornjih delov za 
Zagreb. Plača po dogovoru. Javiti se je pri gosp. 
A le k san d ru  O blatu, trgovec  s  Čevl i v Ljubljani, 

Sv. P etra  cesta  št. 28.

Pozor! Imam v zalogi ved n o  lepe 
par ti je

celirja, kamrika, ženskih nogavic
po najnižjih cenah . —  Gg. trgovci naj 
si og ledajo  b lago  ob  p rihodu  v Ljubljano 

v trgovini

SVETOZRR KOSER,
K olodvorska ulica 24.

K

Trgovci!
rm-

Dražba dveh 
plemenskih kobil 
iz kobilarne Račje.
V četrtek dne 12. junija 1919 ob 10. uri
se bosta prodali na jsvni dražbi v žrebčarni na 
Selu pri Ljubljani dve plemenski kobili kt njerejcem 
iz ljubljanske okolice, kočevskega, novomeškega in 

krškega okraja.

D r ž a v n a  ž r e b č a r n a  n a  
Sela pri Ljubljani.

Deželna zveza za tujski p ro m e t  in turistiko 

v Ljubljani, Dunajska cesta št. 18.

RAZGLAS
hotelirjem in gostilničarjem  na Gorenjskem.

Z arad i reklam e in oglašujočih se  tu jcev po trebu jem o 
sledeče  natančne p o d a tk e :

1. kateri kraji so  prom etu  p ris topn i;
2. kateri hoteli in gostilne so  o tv o rjen e ;
3. katere  p r i b l i ž n e  c e n e  ima vsak podjetn ik  za 

sobe  in p reh rsno  (neobhodno potrebno).
V abim o in teresen te , da nam  najkasneje  d o  2 0 . j u n i j a  

t. 1. vpošljejo  te  podatke, ker bi se  sicer ne mogli za le
to šn jo  sezono  nanje ozirati.

V L j u b l j a n i ,  dne 6. junija 1919.

Ravnateljstvo.

Cunje
vsakovrstne, kakor 

krojaške odrezke, 
kupuje: PovŠe,Kranj, 
štev. 119.

Vaniljin sladk or,
P eciln i p rašek ,

Pravi šk rob  in čaj
nudi tvrdka

Adria - izdelki
(F. Šibenik) 

L j u b l j a n a ,  
Gosposka ulica 16.

Iščem Izurjenega

m
(kandidata). 

Kazimir Bratkovič, 
notar v Ptuju.

Zaloga oblek po najnižji dnevni ceni.

Lastni moderno opremljeni modni salon. Velika 
izbira vsakovrstnega manufakturnega in 

modnega blaga.
Razpošiljalnica po celem SHS ozemlju.

  Se priporoča, p. n. trgovcem in sl. občinstvu __

S C H W A B  & B IZ JA K , L ju b ljan a ,
prej T . KUNC. D v o r ili tr g  št. 3. p o d  N arodno kavarno.

OTVORITEV
P. n.  s l a v n e m u  o b č in s tv u  n a z n a n j a m ,  da  s e m  otvori l

mizersko delavnico u Zgornji Šiški
Celovška cesta (na meji občine Zg. in Sp. Šiške)

? kateri se bodo izdelovala y to stroko spadajoča dela.
H I  Postrežba tofna in dobra. — ■ Za razna naročila se priporoča O

M A T IJ A  PERK O
m izarski m ojster v Zg. Šiški 

Ljubljana.


